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Ρωξάγη Παυλέα 

''Ολα στο σπίτι μας τiι γενναία Ρωξάνη μνημόνευαν- τά κρεμασμένα στοvς 
τοίχους 

μέσα στά κάδρα τους εργόχειρα μέσα στήν αρχαία εκείνη ύπομονή 
τijς σκυμμένης κάποτε προσοχijς της παρίσταναν θάλασσες ταρασσόμενες 
ε[ναι πλοϊα καi θαλασσοπούλια μέ σταματημένη τiι ζωγραφιζ6μενη 

' 

κραυγή στο ράμφος τους κι Ξλατα παρίσταναν μόλις χιονισμένα 
καi ζαρκάδια ίστάμενα μέ των ματιών τους τή γλυκιά καί 
προσφιλή της είλικρίνεια· δλα τiι θυμόvτουσαν κι ό πελεκάνος 
στο κάδρο του έτσι μεγαλόπρεπος σ' §να κάδρο καi fι χαριτωμένη 
γκέισα μέ τό λαγούτο της κι δρθιο τό aλογο ήσυχαζόμενο 
στό λιβάδι τον· δλα τήν fιθελαν καί τή ζητούσαν καί τά 
πολύχρωμα πλεκτά τijς μητέρας της τή φώναζαν περισσότερο 
μέ τήν aδεια τήν κλεισμένη σιωπή ·στά συρτάρια τrις 
καi τά τελευταϊα της ροϋχα ποV, πέταξε μέ τό σώμα της 
πρi ν άπο τό ξημέρωμα εκείνης τijς ξαφνικfίς φυγfίς της. 
Σά νά περίμεναν νά ξαναρχόταν καί νά τά 'vοιγε 
'Ίσως μ' tνα τρόπον άλλον μυστικό κι ayνωστο πού lκείνη 
θά γνώριζε στή� aλλη διάσταση τfjς ζωfjς όπου βρισκόταν. 
Κι lμεναν, lμεναν καί θά έμεναν τά·πονεμένα της 
τά μουσικά της τραγούδια μέσα στόν χρόνον τήν 
ίερiι καi άδέκαστrι μνημοσύνη στολισμένα μέ το 
χρωμα καi τό aρωμα τών λουλουδιών, μέ τή δική τους 
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λιτότητα καi σοφία γεμάτα μέ τfjς φύσης τήv πολυσύνθετη 
άπλότητα καi τήv αθωότητα τoiJ Θεού. 
Γιατi fιρωικiι καi πεvτακάθαρη ποιήτρια iίταν fι Ρωξάνη· 
πού έζησε μαζί μας στόv είκοστόv εκεϊvο τόv αvισόρροπον αίώvα 
γεμάτο πολέμους καi δόγματα καi συγκρούσεις πολ υδάπαvες 
ίκαvές νά συvτηρούσαv καi vά ζέσται vαv χωρίς vά εργάζονταν 
δλους τούς κατοίκονς σήμερα στόv κομψό πλανήτη μας τόv 
πολύπαθο. 0Η κάθε μέρα δλο καi περισσότερο τόν 
καταλήστευαv καi τόν κατάστρεφαv ο[ σύγχροvοι 
ανθρωποειδείς μας εμπρηστές, ληστές καί επίσημοι 
κι αvεπίσημοι δολοφόvοι. 

"'Αχ ή καλfι μας Ρωξάνη κήρυξε τfjς ύπομοvfjς τό θαύμα 
μαζεύοντας τά πικρά της τραγούδια,. iJμvo στή φύση καί 
στά πουλιά, στό Θεό καi τήν ομορφιά καi τή δικαιοσύyη, 
μέσα στα βιβλία της φιλόπονη, όπως τό φιλόμοχθο 
μυρμήγκι μάζευε τούς σπόρους του γιά τό χειμώνα 
στήν αποθήκη του τήν ύπόγεια. 

0Ώσπου μιά vύχτα ίσορροπημένη τέλεια 
καρφωμένη επi έτη μ' δλα τά καρφιά τfjς 
καρτερίας της στό σταυρό της, σάv τόv ayαπημέvο 
της Ίησού χωρίς vά γινόταν αντιληπτή 
εκείνη τήν πρώτη Πυθαγόρεια τού Όκτώβρη τετράδα 
πέταξε τό σωμα της κqί τά ρούχα της στ' aπλ υτα, 
πfίρε τό κλειδί τώv φτερών τfίς ψυχfjς της 
κι άvοιξε δλομόvαχη στόν κοι τώvα της 
δλες τiς θύρες τού Θεοϋ, δλες τiς πόρτες τώv οvραvώv 
κι έλαβε τήvάρμόζουσα θέση της 
στήv αγκάλη τού Θεού, ανάμεσα στούς ποιητές καi στούς 
δίκαιους στόv Παράδεισο, δπου δέν aνfjκε βέβαια σέ 
βιομήχανους καi σ' έμπορους fι γλυκιά καί πανέμορφη 
Ρωξάνη έτσι avαχώρrισε όπως τραγουδούσε στά τραγούδια 
της «Κι είμαι §έvοιαστη μέσα στήv ίδέα τού θανάτου» 
σά μιά χορεύτρια, μουσικi] aστρικiJ μέλισσα, 
σά μιά πολύχρωμη σπάvια γαλαξιακi] πεταλούδα 
σ' εκείvη στήν πρώτη προκόσμια καί μετακόσμια 
συμπαντική στή μεγάλη :4.γάπη τού Θεού, πού 
κίνησε κι {κτοτε κινούσε τίς πύρινες 
τροχιές τώv άπειρων άστρων καί τώv άλλων 
γενvημέvωv κι aγέvνητωv fjλιωv. 

ΣΑΡ ΑΝΤΟΣ ΠΑ Υ ΛΕΑΣ 
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ΑΦΙΕΡΩΜΑ 

Το χωριό μου μεγάλο, κεφαλοχώρι, στnν οροσειρά του Τροόδους, -αμφιθεατρικά 
κτισμένο, γεμάτο αμπέλια, 

Ο παππούς προύχοντας, το παλικάρι του χωριού, γνωστός για τnν αρχοντιά και 
τn λεβεντοσύνn του. Μαζί με τον αδελφό του, τον Αντριά, ήταν οι λεβέντες τnς περιο­
χής. 

Είχαν κάτω από τnν επίβλεψή τους τnν εκκλησιά τnς Αγίας Μαύρnς και πολλές 
μέρες κοιμόντουσαν στο σπιτάκι στο βουνό, πάνω από τnν εκκλnσιά. 

Κρατούσαν το καντήλι μερόνυχτα αναμμένο, καθάριζαν τnν εκκλnσιά, φύλαγαν 
το αγίασμα, το νάμα περνούσε μέσα από το εκκλnσάκι με τις σπάνιες αγιογραφίες και 
εικόνες. 

Η γνώμτ� του παππού σεβαστή Ο-τους χωριανούς. 

Θυμούμαι, μικρn, λιλιπούτεια, ψnλόλιγνn, νόμιζα πως ήταν γεροΠλάτανος με τn 
μαύρτ� πολύπτυχn βρά:κα, το χρυσοκέντητο ζιμπούνι, τις καλογυαλισμένες ποδίνες 
και το μικρό μαύρο καπέλο, ή το κροσσωτό μαύρο καντήλι. Έμοιαζα σαν ένα ξανθό 
ζουζουνάκι κοντά του. 

Ο λόγος του σττ� φαμίλια νόμος. Τnν Κυριακή tl οικογένεια εκκλnσιαζόταν στο 
Μονογενή. 

Στο στασίδι του δεν καθόταν κανένας άλλος. Τον περίμεναν. Απέναντι, ήταν το 
στασίδι τnς γιαγιάς. Ψnλόλιγνn φιγούρα με πλισσωτή φο'ύστα και μεταξωτό ζιμπούνι, 
μποτίνια ψnλά με κουμπιά, κεφαλομάντnλο στα μακριά σγουρά μαλλιά τnς, που συ­
νήθως τάκανε πλεξούδες και μια πολύχρωμn μαντήλα πάνω από τn δεύτερn, άδετn. 
Μάτια που σε κοίταζαν ίσια. 

Δυνατή γυναίκe., άντρα δυνατού. Πολλά προικιά τnς έδωσαν οι γονιοί τnς, ξυλό­
γλυπτες χρυσοποίκιλτες κασέλες, κωνσταντινάτα και χωράφια. 

Δεν ξέρω τι με κάμνει να μιλώ τώρα για πράγματα τόσ:ο απλά. Είναι ένα χρέος 
ίσως, που πρέπει να ξεπλnρώσω στον παππού, που μ' ανέβαζε στ:η σέλλα του αλόγου, 
όταν επρόκειτο να πάει στ' αμπέλι ψnλά στον Αφάμn, το βουνό, και μου 'δινε τnν πιο 
μεγάλn χαρά τnς ζωής μου. 

Μ' έπαιρνε δυο-τρεις δρασκελιές κι ύστερα με κατέβαζε για να συνεχίσει τrι δου­
λειά του, όμως αυτό μ' ανέβαζε στα μάτια των άλλων παιδιών, γιατί έδειχνε ότι μ' 
εμπιστευόταν. Μ' έμαθε έτσι να μτ� φοβούμαι. 

Ο φόβος κι ΤΙ αφοβιά χωρίζονται από μια ανεπαίσθnτn γραμμούλα, τώρα που το 
σκέφτομαι και έχω περάσει πολλές φορές στη ζωή αυτi] την ανεπαίσθητη γραμμούλα. · 

Και κά'θε φορά ο παtcπούς καβάλα στο ψαρί άλογό του, Άγιος Κωνσταντίνος να 
δείχνει το δρόμο στην κορφή του Αφάμη. 

Δυο κόρες κι ένα γιο απόκτησαν ο παππούς κι; rι γιαγιά. 

Η μάνα μου με πράσινα μάτια, μακριές ως τη μέση Πλεξούδες, φορούσε πάντα 
άσπρα λινά φουστάνια τις καθnμερινές, και τις γιορτές μεταξωτά με ροζ τριανtαφυλ­
λάκια στn μέσn. Έμοιαζε με ζωγρGφιά του Ρενουά. 
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Στα 17 τnς χρόνια ο έρωτας κτύπr�σε την πόρτα τ-ης καρδιάς τnς. 

Δεν μπόρεσε ν' αντισταθεί στrιν ομορφιά και iις βραδινές καντάδες του ξενοτο­

πίτrι από την πεδιάδα, πολύ μακριά από το χώριό της, πατέρα μου. 

Ο έρωτας f]ταν κεραυνοβόλος και για τους δυο. 

Ο παππούς εμπιστεύτηκε, σε τούτο το άγνωστο παλικάρι την αγαπnμένr� του κόρn. 

·τον θαύμασε για την εργατικότrιτα και την ειλικρίνειά του. 

Σ' ένα χρόνο έγινε ο γάμος και το νέο ζευγάρι πήρε το δρόμο της μετακί νησrις 

από τη μια επαρχίa στην άλλn. 

Σαν κυβερνrιτ�κός υπάλληλος ο πατέρας, χρόνια της αγγλοκρατίας στnν Κύπρο, 

'ήταν υπο)(ρεωμένος κάθε τρία χρόνια να μετακινείται. 

Έτσι τ' αδέλφια, το καθένα, γεννnθήκαμε σ' άλλη επαρχία. 

Οι σκέψεις κι οι αναμνήσεις αναβλύζουν λες αυτόματα. 

J\.ισθάνομαι γαλήνη πηγαίνοντας πίσω, έστω κι αν n κλεψύδρα του χρόνου είναι 

τόσο μικρf�; 

Ιdτορίες των ανθρώπων που ξετυλίγονται σ' έν'a μίτο ζώής. 

Ο καθένας μας έχει μια ιστορία, μικρή ή μεγάλr� για ν' αφηγείται στα εγγόνια 

του, όταν θα περάσουν τα χρόνια,,κι οι αναμνήσεις θα στροβιλίζονται μ' ανυπομονη­

σία να γίνουν ορατά παραμύθια. 

· Η άλλη 1<ιόρ11 του παππού., η μεγάλη στα δεκατέσσερά τnς χρόνια παντρεύτηκε το 

γιατρό της περιοχής, 20 χρόνια μεγαλύτερό τnς. Είχε έρθει από τα Ιεροσόλυμα, αδελ­
φός το.υ Πατριάρχη Ιεροσολύμων, μεγάλωσε κοντά του, σπούδασε την ιατρική, παρό­
λον ότι ο Πατριάρχης τον προόριζε για ιερωμένο. 

Έφτασε στο χωριό, ντυμένος με το φράκο του, το ημίψηλο καπέλο, καβάλα σ' 
ένα άλογο και τον συνόδευε ένας αγωγιάτης. Κατέλυσε σ' ένα σπίτι, κοντά στο σπίτι 

του προύχοντα Κωνσταντi). 

Όλοι θαύμασαν, όταν τον είδαν, τnν eμφάνισn, τις κασέλες που έφερε, γεμάτες 
εργαλεία ιατρικής και φάρμακα για όλες τις αρρώστιες. 

Θαύμασαν το αργό περπάτnμά του, το σοβαρό πρόσωπό τqυ με το μισό χαμόγε­
λο, το μικρό μούσι. 

Και πρώτος φυσικά ο παππούς, που δέχτηκε και την πρώτη επίσκεψη του γιατρού. 

Στα δυο καφενεία του χωριού δε μιλούσαν για τίποτε άλλο για τους επόμενους 
δυο μήνsς .. Μόνο για το γιατρό, που σnκώνεται νωρίς, που είναι λιτοδίαιτος, που περ­
πατ'<χ το πρωί, που γιάτρεψε το μικρό τnς Δεσποινούς που καιγόrtαν σ:τον πυρετό, που 
ξεγέννnσε τtιν κόρn τnς Μαριαννούς με πολλή ευκολία, που γλύτωσε το γιο τnς Κου­
ρανιάς από γαστρεντερίτιδα, που ... που ... που. 

Κι όταν, δίπλα από το ιατρείο του, βαήθrισε κάποιο φαρμακοποιό ν' ανοίξει 
φαρμακείο, κ.αι με τον τρόπο αυτό να μnν έχουν ανάγκη να τρέχουν στην πόλη και νd 
ταλαιmωρούνται, έγινε πια ο nμίθεος του χωριού. 

Ο παππούς παρόλον ότι έβλεπε τη μεγάλη διαφορά στnν nλικία από τrιν κόρrι 
του, δεν αρνiιθrικε το χέρι τnς, όταν ο γιατρός τη ζiιτnσε σξ γάμο. 
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Το θεώρr�σε μάλιστα μεγάλr� τιμή. Η θεία μου, αμφιβάλλω, αν κατάλαβε πολλά 
πράγματα. Έπαιζε με τις κούκλες τr�ς και μετά τον αρραβώνα της, και πολλές φορές ο 
θείος πr�γαίνοντας στr�ν πόλn για δουλειές, γύριζε πίσω μ' ένα μεγάλο πακέτο, δεμένο 
με κορδέλες. Μέσα μια κούκλα, πότε ξανθιά, πότε μελαχρινή, πότε κοκκινομάλλα με 
πλεξούδες. 

Μόνο όταν γέννr�σε το πρώτο τnς παιδί, σοβαρεύτnκε. Κι οι κούκλες μπήκαν δια­
κοσμr�τικά στο ράφι, στο δωμάτιο του αντρογύνου, δίπλα από τη μεγάλη βιβλιοθήκη 
με τα χοντρά δερματόδετα βιβλία τnς ιατρικής. 

Ο θείος πέρα από τnν ιατριΚ'ή, αγαπούσε πολύ τri φύσn και τα περβόλια. 

Έφερε από το εξωτερικό ποικιλίες δέντρων, άγνωστες για τnν περιοχή. Μηλιές 
Καλιφόρνιας, φορμοζιές, άλλες ποικιλίες αχλαδιών, δαμασκnνιές. Τα φύτεψε σ' ένα 
χωράφι, που τούδωσε ο παππούς, δίπλα στον ποταμό, και περνούσε όλες τις ελεύθε­
ρές του ώρες εκεί, ποτίζοντας, κλαδεύοντας, ψεκάζοντας. Τους πρώτους καρπούς 
των δέντρων του, τους χάρισε στους χωριανούς στο καφενείο. 

Κι ο θαυμασμός για το πρόσωπό του κι n αγάπr� μεγάλωσαν, όταν μάλιστα προ­
θυμοποιήθηκε να δώσει φυτά d' όσους χωριανούς ήθελαν να φυτέψουν στα δικά τους 
περβόλια. 

Τα καλοκαίρια μια από τις πιο μεγάλες μου χαρές ήταν, όταν ο θείος μου, με κα­
λούσε να τον συνοδέψω στο χωράφι να κόψουμε καρπούς. 

Δεν καλούσε πολλούς ανθρώπους. Ήταν προνόμιο μεγάλο. Η μάνα μου αντέδρα­
σε ότι θα κουραζόμουν, παιδί πράμα, δεν ήμουν ούτε δέκα χρονών, να περπατήσω τό­
σα χιλιόμεiρα και προπαντός ν' ανεβώ τr�ν ανr�φόρα tου βουνού στnν επιστροφή. 

Ήταν όμως τόσο μεγάλη η χάρις και η εύνοια που μού δόθηκε, που χοροπηδούσα 
από τη χαρά μου, και θερμοπαρακαλούσα τn μάνα μου. Η πεζοπορία στάθηκε από τα 
πιο σημαντικά γεγονότα της παιδικής μου ζωής. 

Πηδώντας γύρω από το θείο, που τον συνόδευε πάντα κι ο κυνηγετικός του σκύ­
λος, άκουγα ιστορίες για τα Ιεροσόλυμα, για το Χριστό και τους μαθnτές του, για τα 
νεανικά του χρόνια στο μοναστήρι. Τnν αγάπn του για την ιατρική. Κείνη τn μέρα τα­
ξίδεψα με τnν ψυχή μου σέ κόσμους άγνωστους. 

Και το ταξίδι συνεχιζόταν και τις επόμενες μέρες και τα επόμενα καλοκαίρια κά­
θε φορά που μούδινε την ευκαιρία τnς πρόσκλnσnς, που τις περισσότερες φορές εύρι­
σκα προσχήματα να την προκαλέσω. 

Εκείνος καταλάβαινε, γελούσε ανεπαίσθnτα, αλλά ήθελε κι εκείνος να αφηγηθεί 
κάποιες ιστορίες στιβαγμένες μέσ,α του χρόνια και χρόνια. 

Εγώ ήμουν η tabula rasa, που κατέγράφα τα πάντα. 

Και να τώρα nρθε n ώρα, ύστερα από τόσα πολλά χρόνια να γράψω για τούτους 
τους ανθρώπους, τους άγνωστους στους πολλούς, που γράφουν όμως ιστορία, και 
μάλιστα ιστορία αλnθινή, χωρίς να μετρούν τις ανταποδόσεις, χωρίς εγκεφαλικότητα, 
αλλά με τις φωτεινές ανταύγειες της ψύχής. χαμογελώντας με τον εξαίσιο τρόπο που 
χαμογελούν, όσοι πιστεύουν, όσοι αφιερώνονται. 

ΚΛΑΙΡΗ ΑΓΓΕΛΙΔΟΥ 
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ΔΥΟ ΠΟΙΉΜΑΤΑ 

ΤΟ ΑΓΙΟ ΒΟΥΝΟ 

ΚΑΙ ΤΟ ΜΑΡΤΥΡΙΟ ΤΟΥ 

Στrιν Ελένrι Φωκά 

Μόνο, ολομόναχο κάτω 
από τους ανοιχτούς ουρανούς και 
ένα πανδαμάτορα ήλιο τροπαιοφόρο 
που κυματίζει ακατάπαυστα τηv οργή του 
μονολογεί τοv πόνο και την πίκρα του, 
καρτερώντας υπομονετικά 
το άσπιλο χέρι που θα τολμήσει 
τηv αποκqθήλωσfι του. 

Από τους εξώστες των ουρανών 
άγγελοι πρωτοστάτες κατεβαίνουν 
μέσα στα πάμφωτα μεσημέρια 
και καταγράφουν τα άγια λόγια του 
σε μία άδεια σελίδα, στο τετραβάγγελο, 
για να το μελετήσούv οι επερχόμενες γενιές. 

Θaυμάζω το θάρρος του, τη λεβεντιά του! 

Χρόνια είκοσι αντιμάχεται 
τον ανελέητο θάνατο κι αυτό 
εξακολουθεί πεισματικά vα προφέρει 
το καθαγιασμένο όνομά του 
σε άπταιστα στρογγυλά ελληνικά 
στο βάρβαρο καtακτητfι 
που του συνθλίβει με το κρύο σίδερο 
τrιν αλύτρωτη ψυχή του. 

. Θαυμάζω την αντοχή του, τη λεβεντιά του! 

Χρόνια ολόκληρα κρατάει 
στην ολόμαυρη ράχη του τα θεμέλια 
.των έρημων πόλεων και χωριών μας 
περιμένοντας αyόγγικτα την άλλη 
άνοιξη που θα αvθοβολίσουv 
οι πόλεις και οι νεκροί μας, 
καθώς και τη μέρα που η Ελευθερία 
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συνοδευόμενη από επτά τάγματα αγγέλων 
θα κατέβει και θα εναποθέσει 
στο ματωμένο κεφάλι του 
ένα στεφάνι από λαμπερά αστέρια. 

ΤΟ ΜΑΥΡΟ ΦΕΓΓΑΡΙ 

Όλη τη vύχτα 
χωροφύλακες αγγέλοι 
με φανούς θυέλλης στα χέρια τους 
αυλάκωναν το απροσπέλαστο σκοτάδι 
αλλά πουθενά δεν βρήκαν 
το μαύρο φεγγάρι του Ιουλίου. 

Πού να φαντασθούν 
πως στην καρδιά μου ήταν κρυμμένο 
το ολόγιομο μαύρο φεγγάρι! 

Απόδειξη οι νεκροί 
που φεγγοβολούν στα σκοτεινά, 
κατασκότεινα τραγούδια μου. 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΜΑ ΥΡΗΣ 

*Από την ανέκδοτη ποιητιΚ'ή συλλογή «Αποκαθήλωση» 

Ν. Δυμιώτης: Κεφάλι (μάρμαρο) 
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Γ.Θ. ΒΑΦΟΠΟΥΛΟΣ: ΕΝΑΣ .ΑΠΟ ΤΟΥΣ 

ΠΡΩΤΟΥΣ ΝΕΟΤΕΡΙΚΟΥΣ ΠΟΙΗΤΕΣ 

Ο Γ.Θ. Βαφόπουλος γεννi]θrικε στις 24 Αυγούστου 19031 (π. rιμ.) στη Γευγελή, 
που βρίσκεται κονtά στην αρχαία ελλrινικiι πόλrι Ειδομένη. 

Ο παππούς του Γ. Βαφόπουλος νέος, το 19° αι., υπrιρετεί ως δάσκαλος στο χωριό 
Ταξιάρχης· τrις Χαλκιδικiις και εκεί παντρεύεται τrιν Παγώνα Γερογιάννrι, μια ψυχω­
μένη γυναίκα, n οποία μεταδίδει τα ελλrινοχριστιανικά ιδανικά τnς στους απογόνους 
τrις. Ο ποιnτiις γράφει ότι συνiιθιζαν και τα εγγόνια της να τn φωνάζουν «Μrιτέρα»2• 
Ο παππούς του δολοφονείται από τους Βουλγάρους το φθινόπωρο του 1897 και είναι 
το πρώτο θύμα του Μακεδονικού Αγώνα στην περιοχiι της Γευγελής. Ο πατέρας του 
έχει το βαθμό του πράκτορα3 του Μακεδονικού Α γώvα. 

Ο Γ.Θ. Βαφόπουλος φοιτά στο δημοτικό σχολείο τnς Γευγελiις, αλλά το σχολ. 
έτος 1913-1914 εξαιτίας των Βqλκαvικών Πολέμων φοιτά σε σχολείο της Έδεσσας, 
στn συν?χεια στο σχολείο τrις Γουμένιτσας (σi}μερα Γουμένισσας), όπου ανακαλύπτει 
τον κόσ(λ,ο tων μαθrιματικών4, και το φθινόπωρο του 1916 σε σχολείο τrις Θεσσαλονί­
κης, όπου έχει εγκατασταθεί όλrι rι οικογένειά του. Το καλοκαίρι του 1917 λαμβάνει 
το απολυτήριο του δrιμοτικού σχολείου και το φθινόπωρο γράφεται στο Β' Γυμνάσιο. 

Ο Βαφόπουλος, το καλοκαίρι του 1918, αντιγράφοντας δικόγραφα σ' ένα δικη­
γορικό γραφείο για να βγάλει χρήματα, που θα χρnσιμοποιούσε για να εγγραφεί στη 
δευτέρα τάξn του Γυμνασίου, δοκιμάζει να γράψει ένα ποίnμα για τα παλικάρια, που 
πολέμησαν στο Σκρα και σ' όλο το μακεδονικό μέτωπο. Το 1919 γράφει τα αδημοσί­
ευτα πρωτόλεια στιχουργήματά του, συστrιματικά, όμως, ασχολείται με τnν ποίηση 
από το καλοκαίρι του 1920. 

Ο Βαφόπουλος, το 1924, αρχίζει να γράφει τα ποιήματα της συλλογής τόυ Τα Ρό­
δα της Μυρτάλης. Η συλλογή αυτή, όπως έγραψε ο ίδιος στις Σελίδες Α υτοβιογρα­
φία(', καλύπτει τrιν ποιητική δουλειά του των ετών 1924-1930. Στην πρώτη, όμως, έκ­
δοσrι της συλλογής του Τα Ρόδα της Μυρτάλ11ς, μετά τn σελίδα 95 στrιν πρώτrι χωρίς 
αρίθμησrι σελίδα, αναφέρονται τα εξής: 

«Τό περιεχόμεvο τοϋ βιβλίου τούτου έχει 
γραφεϊ στό διάστημα τώv έτώv 1924-1931. 
�Η στοιχειοθεσία του έγινε, τό Νοέμβριο 
τοϋ 1931, στό τυπογραφεϊο τfίς «Έλληvικfίς 
ΊατριΚijς" (όδός Έγvατίας 319, Θεσσαλονίκη) 
γιά λογαριασμό τοϋ συγγραφέα». 

1. Γ.Θ. Βαφόπουλος, Σελίδες .Αυτοβιογραφίας, τόμ. 1, Αθi)να, Αδελφοί Γ. Ρόδη, 1970, σ. 31. 
2. Βλ. όπ. παρ. σr�μ. 1, σ. 77, 49, 50. 
3. Βλ. όπ. παρ. σnμ. 1, σ. 56. 
4. Βλ. όπ. παρ. σημ. 1,  σ. 1 16-1 19 
5. Βλ. όπ. παρ. σημ. 1, σ. 373 και τόμ. 5, σ. 348. 
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Αυτό δnλώνει ότι στn συλλογή αυτi] συμπεριλαμβάνεται n ποιnτικi] εργασία του 
Βαφόπουλου κάποιων μnνών του 1931 iJ ότι συμπεριλαμβάνεται n ποιnτίκi] εργασία 
έως το 1931; Ο ποιnτi]ς, όταν ρωτi]θnκε, στις 29/6/1993, επανέλαβε αυτά που γράφει 
στις Σελίδες Αυτοβιοyραφίωj', ότι όλα τα ποιi]ματα αυτi]ς τnς συλλογi]ς έχουν γραφεί 
έως το 1930, αλλά δεν είχε τri δυνατότnτα να τα εκδώσει, τυπώθηκαν το Νοέμβριο του 
1931 με κάποιο χρnματικό ποσό, που του έδωσε ο Δi]μος Θεσσαλονίκnς το φθινόπω­
ρο του 1931. 

Στr� συλλογi] Τα Ρόδα τrις Μυρτάλrις, όπου είναι εμφανi]ς ο γαλλικός συμβολι­
σμός, υπάρχουν τα ποιi]ματα: 

και 

6. Βλ. όπ. παρ. σrιμ. 1, σ. 372. 

ΑΠΟΦΑΣΗ7 

"Ό,τι εtχανε να Ποϋνε τό εtπανε. 
Δεν είχαν τίποτε aλλο να ποϋνε. 
Καθένας δμως μ' Επιμέλειαν εκρυψε 
κάποιες σκnνές και κάποια γεγονότα, 
που tσως να ματαιώναν τnν <Χπόφασn. 

Έδώσανε τα χέρια τους μ' αδιαφορία 
- ετσι τουλάχιστο f] δψn τους τό εδειχνε -
καί χωριστi]κανε. "'Ομως καταβαί νοντας 
τn σκάλα Έκεί νn δάκρυσε aθελα, 
κ' Έκεϊνος, μόνος πια σαν εμεινε, 
ό.νάλ υσε τόν πόνο που εκρυβε 
σ' ώραϊα δακρύων μαργαριτάρια 

ΠΡΟΣΕΞΕ8 

Πρόσεξε, ό χρόνος φεύγει, ό χρόνος φεύγει. 
Τ' άμάξι του κυλa ακατάπαυστα 
ό.πό τα νότια κλίματα στα βορει νά. 

Πρόσεξε, ενόσω βρίσκεσαι στnν Ίταλία, 
μέσα στi] Ρώμn f] μές στi] Νάπολη, 
δσο 

'
μπορείς καλύτερα να διασκεδάσεί,ς. 

Ποτε μi]ν πεϊς: «ό.ργα είναι πιά». 
Για δσους εχουνε φρόνnσn 
6.ργα ποτε δεν είναι. 

Πρόσεξε, το πιοτό τnς Μονnς 
λαίμαργα νa ρουφi]ξεις μέ Ίταλίδες 
γεμάτες δλο σφρίγος κι' δλο θέρμn. 

7. Γ.Θ. Βαφόπουλος, Τα ποιiιματα, Αθiινα, "Κέδρος", 1978, σ. 77. 
8. Βλ. όπ. παρ. σrιμ. 7, σ. 78. 
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Γιατί, σό. φθάσεις στn Σκανδιναυϊα, 

τότε πιa θaναι αργά. Έκεϊ δέ θa βρεϊς 

τό ώραϊον ιταλικό κρασί, τα χείλη 

που φλέγονται απ' της ήδονnς τόν πόθο. 

Έκεϊ θα βρεϊς - σα φθάσεις μέ το άμάξι 

τοϋ χρόνου - πάγους, δάση ερrιμωμέyα, 

χιόνια πολλά, λευκά σαν κόμη γέρου, 

τα περασμένα χρόνια που νοσταλ γικα 

θυμάται και δακρύζει μέ παράπονο. 

Τα ποιnματα αυτά έχουν γραφεί σε ελεύθερο στίχο (ελεύθερη πλοκή ιαμβικών 

ανισοσύλλαβων στίχων σε ανισομεγέθεις στροφές) και η γλώσσα τους είναι απλή, σχε­

δόν πεζολογιΚ'ή. Επιπλέον στο ποίrιμα: 

ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ! ΘΕΣ4ΑΛΟΝΙΚΗ!9 

(Μονόλογος σε στιγμές πολύ θλιβερές) 

"Όταν, ·καμμιά φορά, τnν τελευταίαν α'Uγn aντικρύσεις, 
κι' εξω απ· τn θύρα σου, μ' απογοήτεψη και φρίκrι, 
τόν κρότο των συντριβομένων σου πλανών ακούσεις, 
κι' ουτε καιρός γι' aσκοπες μεταμέλειες θα σοϋ μe\ιει, 
στ' aτονα βλέφαρά σου, που θα τα βαραίνει ή όδύνrι, 
προσπάθησε μέ aγάπrι, μέ στοργn να περικλείσεις 
τό έξαίσιον δραμα, τό μέγa δραμα αυτηt της πόλnς, 
που αγάπησες τόσο πολύ, που έλάτρεψες μέ πάθος. 

"Ο μέγας πόθος σου, που θα τιΊν στερηθεί για πάντα, 
στi}ν εξαψrι tών τελευταίων ονείρων σου ας τιΊν πλάσέι 
καθώς και τότε, δτανευγενικές πλάνες γεμάτος, 
νωχελικα εσερνες το βiiμα στους στενούς της δρόμους. 

Τό άπλόχωρο λιμάνι τrις μέ τα πυκνά. καράβια, 
που αψήφιστα της Μεσογείου τα ρεύματα διασχίζουν, 
κ' ή προκυμαία, που ό.π' των ναυτών τό θόρυβο βουϊζει, 
στn σκέψη σου ας μετεωρισθοϊiν

' 
σα φευγαλέα εικόνα. 

"Όμως προσπάθrισε πολύ, στοϋ ονείρου qου τn δίνη, 
να συγκρατήσεις δυό ματιών εξαίσιων τnν εικόνα, 
που μ' aγωνίαν, aπ' τοϋ κλειστοϋ παράθυρου τις γρίλλιες, 
στό ύγρό λιθόστρωτο συντρόφευαν τα βήματά σου. 

Τ' όραμα αvτό προσπάθησε ζωnρα να συγκρατήσεις, 
γιατι futό χίλιες aσκοπες ζωές Πιότερο aξίζει 
ό θάνατος κάτω aπό δυό γλυκών ματιών τόν 'ίσκιο. 

9. Βλ. όπ. παρ. σnμ. 7,. σ. 81. 



ΠΝΕΥΜΑ ΤΙΚΗ ΚΥΠΡΟΣ 67 

το οποίο έχει δnμοσιευθεί το 1928 στο Μακεδοvικόv Ημερολόγιοv10 του Νίκου Σφεν­
δόνn και το 1930 στn Νέα Εστία11, ο στίχος είναι δεκαπεντασύλλαβος χωρίς τnν τομή 
στnν όγδοrι συλλαβή και επομένως ο ποιnτnς αρχίζει να σπάζει τα δεσμά του παραδο­
σιακού στίχου. Για το ποίημα μάλιστα αυτό ο Παλαμάς σε μια επιστολή του προς το 
Βαφόπουλο, με nμερομηνία 26/12/192712, γράφει: «Στό Ήμερολόγιο τοϋ κ. Σφενδόνn 
είχα τiιν τύχn να ξαναδιαβάσω τυπωμένα τα ποιi]ματά σου πού, χειρόγραφα, με συγκί­
νησαν, καί μοϋ δόθnκε πάλι εύκαιρία να μεγαλοφωνi]σω μια και δυό φορες τn 
«Θεσσαλονίκη» σου, πάντα βρίσκοντάς την ώραιότερη, καί μέ δλο τό συγκρατητό 
μουσικό χάλασμα τοϋ δεκαπεντασυλλάβου σου»13. Και ο Κ. Χωρεάνθης γράφει: 
« . . .  Στα «Ρόδα της Μυρτάλης» (1931) το παραδοσιακό συμπλέκεται μ' αυτή τn νέαν αί­
σθnση κι αυτό φαίνεται στnν εκφορά του στίχου, όπου ο δεκαπεντασύλλαβος ... διαρ­
θρώνεται a' έναν ανειμένο συνήθως ρυθμό και n «λέξις» επιλέγεται από την καθημερι­
νi), την «εtωθεϊα» διάλεκτο»14• 

Κάποια άλλα στοιχεία οδnγούν στο συμπέρασμα ότι τα ποιήματα «Άπόφαστ�>> 
και «Πρόσεξε», Που πρωτοδημοσιεύθηκαν το 1931, πρέπει να έχουν γραφεί αρκετά 
χρόνια πριν. Ο ίδιος ο ποιnτής αναφέρει ότι το ποίnμα «Θεσσαλονίκn! Θεσσαλονί­
κn!» το έγραψε «μόλις εχει τώρα πατi)σει στά εtκοσι τρία χρόνια»15 δnλαδiι στό τέλος 
του 1925. Αυτό βεβαιώνεται ως ένα σnμείο από μία επιστολή του Παλαμά προς το Βα­
φόπουλο: 

Άθ. 21/3/27 

Άγαπnτέ μου ποιnτiι, 

Συγχωρfiστε με που δε σας αποκρίθnκ' αμέσως, γιατί κ' έγώ κατάντnσα να ζω κα­
κομοιριασμένα καί μέ συγκρατnτές ακεφιές. 

'Έλαβα πρώτα τό γράμμα σας καί τiιν aλλη μέρα τά ποιiιματά σας .. . 

Πρωτοδιάβασα τn «Θεσσαλονίκη! Θεσσαλονίκrι!» Ό τελευταίος του στίχος «ό 
θάνατος κάτω Cιπό δυό γλυκών ματιών τόν tσκιο» μέ πορεν άπό πολιJ πρωτήτερα συ­
γκινημένο μέ τii συγκίνrισrι που νοτίζει τά μάτια μας Mn νομίσετε πώς λrισμόνnσα καi 
τά «Χαρτιά». Δείχνουν κι α{Jτά τiιν ευστροφία τfjς Μούσας σας».16 

Τό ποίnμα «Τα χαρτιά» στnν πρώτrι έκδοσrι τrις συλλογής Τα Ρόδα τrις Μνρτά­
λrις, αλλά και στις συγκεντρωτικές εκδόσεις Τα iΙοιrιτικά (Αθiινα, «Εστία», 1970), Τα 
Ποιήματα (Αθiινα, «Κέδρος», 1978) και Ά.παvτα τα Ποιητικά (Θεσσαλονίκη, Παρατn-

10. Περ. Μακεδονικ6ν Ημερολ6γιον, Θεσσαλονίκ-η 1928, σ. 81. 
11. Περ. Νέα Εσrία, τεύχ. 90 (15-9-1930) 955. 
12. Φαίνεται ότι ο Ν. Σφενδόνης είχε εκδώσει το Μακεδονικόν Ημερολόγιον το Δεκέμβριο του 1927 

και το έστειλε αμέσως στον Παλαμά. 

13. Βλ. όπ. παρ. σnμ. 1, σ. 316-317. 
14. Κ. Χωρεάνθnς, Γ.Θ. Βαφόπουλου: Άπαντα τα ποιnτικά, περ. Διαβάζω. τεύχ. 276 (11-12-1991( 

126. 
15. Βλ. όπ. παρ. σnμ. 1, σ. 268. 
16. Βλ. όπ. παρ. σnμ. 1, σ. 282, 283, 285. 
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ρrιτής, 1990), είναι τοποθετrιμένο πριν από τα ποιήματα <�Απόφασrι» και �<Πρόσε�ε», 
Κ:αι το ποίrιμα «Θεσσαλονίκrι! Θεσσαλονίκrι!» έπεται' αυτών των δύο ποιrιμάτωιν·. Μή­

πως από αυτiι τrιν τοποθέτrισn, έστω και αν δεv τα μνnμονεύει ο Παλαμάς στην επι­

στολή του, έστω και αν. δεδnμοσιεύονται στο περ. Μακεδοvικόv Ημερολόyιοv17, μπο­

ρούμε να συμπεράνουμε ότι είχαν γραφεί πριν το ποίrιμα «Θεσσαλονίκη! Θεσσαλονί­

κη!», επομένως το !925; Ο Βαφόπουλος σε συνομιλία μας στις 29/6/1993 το επιβεβαί­

ωσε προφορικά. 

Μετά από αυτή τrιν προφορική επιβεβαίωσn του ποιrιτή, μπορούμε να πούμε όtι 
ο Βαφόπουλος,. επειδiJ «είναι αvτός, που άνοιξε τό δρόμο στnν ποιnτικn aναζni:rισn 
τnς Σαλονίκτlς»18, και οι πριν από αυτόν ποιrιτές, άγνωστοι σχεδόν σnμερa, γράφουν 
παραδοσιακούς στίχους, είναι ο πρώτος νεοτερικός Βορειοελλα:δίτnς ποιrιτnς και από 
τους πρώtους γνωστούς νεοτερικούς ποιητές τnς Ελλάδας, μετά τον Κ. Καβάφη και 
τον Τ. Παπατσώνn, αν λογαριάσουμε ότι και rι συλλογή του Γ. Σεφέρη Στροφή εκδό­
θrικε το ΜάιQ του 1931. Και ο ίδιος ο ποιr�τnς γράφει: «Στiιν κρίσιμη λοιπον έκείνrι 
καμπi� τnς νέας μας ποίrιισrις iιρθαν κ' Επεσαν τόι «Ρόδα τnς Μυρτάλπς>>. "'Αν είχαν τυ­
πωθεί στnν «ίστορικiι» τους στιγμil, λίγα χρόνια νωρίτερα, . . .  πρίν γίνει fι δ.ποφασι­
στικn «dτροφn»19, aναμφισβnτrιτα Θα είχαν δικαιωθεϊ20, κατα τό μέτρο που ανταπο­
κρινόταν n ·εσωτερικn τους άξία προς τό πνεϋμα τοϋ καιροϋ τους»21• Ίσως γι' αυτό 
ένας πολιτογραφημένος Θεσσαλονικιός ποιrιτiις, ο Σαράντος Παυλέας, που γνωρίζει 
καλά τnν ποίησn του Βαφόπουλου, σε μια επιστολή του τον ονομάζει «Πατέρα τοϋ 
έλεύθέρου στίχου στn χώρα μας». ο χαρακτηρισμός αυτός θεωρήθrικε υπερβολικός 
και ρωτήσαμε τον Παυλέα, 18/12/1988, μήπως τον αποδίδει στο Βαφόπουλο από φι­
λοφρόνrισrι. Μας απάντrισε «Μα εγώ αυτό. πιστεύω. Είναι από τους πρώτους Νεοέλ­
ληνες ποιητές που έγραψαν σε ελεύθερο στίχο». 

Ά γαπrιτέ μου φίλε ποι ητiι 
κ. Γ.Θ. Βαφόπουλε 

«Θεσσαλονίκη 28 Δεκ. 1970 

Α'Uτές τις μέρες πiiρα στα χέρια μου τόν ώραϊο κάι έπιβλητικό τόμό των Άπά­
ντων Σας, έπιβλητικό και σ' έμφάνιση και στό εσωτερικό του περιεχόμενο. Δέv ijτav 
δυνατό vά yίvrι καί διαφορετικά Cχπό τόv πατέρα τοϋ έλεύθερου στίχου στiJ χώρα μας, 
δταν ξεκινημένος από τιlν παράδοση θελήσατε να έλευθερώσετε τό στίχο από τα 
δεσμα που τόν στένευαν. <;Ήταν γιa μένα τα «Ποιητικά» Σας ενα ώραϊο δώρο, ενα 
απόκτημα τnς Νεοελλnνικnς μας ποίnσης, είναι ενας «ευαγγελισμός Cικμfjς και αισιο­
δοξίας» για τα σύγχρονά μας Γράμματα. Ύπάρχει φώς λοιπόν ποιητικό στnν πατρίδα 

17. Βλ. όπ. παρ. σnμ. 10, 12. 

18. Π. Σπανδωνίδrι, Η σύγχρονn λογοτεχνιΚ'ή Σαλονίκn, Θεσσαλονίκn, «0 Ελλnνισμός», 1960, σ. 28. 
19. Αναφέρεται στn στροφή που έγινε στnν ελλnνική λογοτεχνία, αλλά και στn Στροφή του Γ. Σεφέ­

ρn. 

20. Δrιλαδή αν είχε τrι δυνατότnτα να τα εκδώσει ενωρίτερα σ' αυτόν θα ανήκε rι i-ιμή ότι έφερε τrι 
«στροφή» στrι νεοελλrινική ποίrισrι. 

21. Βλ. όπ. παρ. σrιμ. 1, σ. 376. 
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μας καί μάλιστα πολ'\J ποιητικό καί ακέραιο Έλληνικ6 φώς. Θυμnθnκα διαβάζοντας 
στiιν τύχτ� τa τραγούδια Σας aπ6 τiιν aρχiι στο τέλος, στiι μέσn τnν παλαιiι θύμτ�σn 
τους σα να 'τανε καινούρια, κι aλλα πάλι που δε γνώριζα μοϋ εδωσαν τiιν αίσθnτικiι 
χαρά καί τiιν <lπόλαυσn με τiιν μυστικn τους, τiιν έσωτερικn τους, τiιν aφθονn τους 
aνθισn. 

Άγαπnτε φίλε. Na εlσθε βέβαιος πώς κομίσατε ενα μυστικό ρίγος στiιν Έλλnνικiι 
ποίnσn. Θa βρω τον καιρό νa τa χαρώ σ' δλn τους τnν ε'\Jτυχισμέντ� εκτασn της 
έμπνεύσεώς τους. Το 1971 aς εlναι πλiiρες. 

Με πολλ n φιλία 
Σαράντος Παυλέας». 

Ερ. Ζέλλιου Ο ποιτ�τής Σαράντος Παυλέας και το έργο του (1939-1988), Θεσσα­
λονίκτ� 1991, σ. 498 (διδακτορικn διατριβή, δακτυλόγραφο). 

ΓΡΑΒΑΤΑ 

ΓΡ Τ Α  
Α Α 

Β 
ΕΝΑ 

Λ ΟΥΡΙ 
Π ΟΥ ΤΟ 

ΦΟΡΟΥ ΝΕ 
ΕΝΩ ΘΑΤΑ Ν 
.ΚΑΛΥΤΕΡΑ 
ΕΝΑ ΣΚΟΙΝΙ 
ΓΙΑΝΑ ΠΝ 

ΙΓΟΥ 
ΝΕ 

ΕΡΑΤΩ ΖΕΛΙΟΥ-ΜΑΣΤΟΡΟΚΩΣΤΑ 

Κ. ΧΡΥΣΑΝΘΗΣ 
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ΔΥΟ ΠΟΙΉΜΑΤΑ 

ΣΤΟΝ ΓΙΑΤΡΟ Ι1ΕΤΡΟ Α. ΖΕΜΕΝΙΔΗ 

ΓΙΑ ΤΟ ΒΟΡΕΙΟΗΠΕΙΡΩΤΙΚΟ ΤΟΥ ΕΡΓΟ 

Χαρσύμεvος δ δρόμος ποv δοξάζει ό κόπος σοv, 
στεφάνι χρυσαφένιο, πορφυρός μανδύας 
εσύ δουλεύεις τiι φιλευσπλαχνία μέ πάθος νεανικό. 

!"Αν τa παιδιά μέ βλέμμα άγαπητό σέ σκέπουν 
κέρδισες τόv παράδεισο. 
Κ ι  οί μάνες πού κοιτούν τήν πράξη σου 
κοσμούν τό hτώvυμό dov άvώνυμα κι εvάγγελα 
μέ tή δοξολογία τού άζήτητου χαμόγελου. 
"'Ας έχει ό αΥψιστος τήν ψijφο των παιδιών της Βόρειας �Ήπειρος 
γιά τήν κατάταξή σου στά θρανία των έκλεκτών. 

ΣΤΑ ΕΚΑΤΟ ΧΡΟΝΙΑ 
ΤΟΥ ΓΣΠ 

'Αθλητική έκφραση τijς Λευκωσίας 
μ' έλληνικά φωνήεντα κεφαλαία 
τόν έκατόχροvο vμvo σου σαλπίζω 
τού στίβου τίμιος εραστής καί λάτρης. 

Έδώ τ' άρχαϊο μας πνεύμα κυματίζει 
σέ άθλήσεις εκλεκτές, τιμή σrόν f]λιο 
τού άρκαδικού μας παρελθόντος, μέλλον 
εύαγγελίζόντας ατά νέα βλαστάρια. 

Ψηλά τό μέτωπο, βλαστοί τfjς Κ ύπρου, 
τήν έξοχη aμιλλα θεά νά ύμνεϊτε. 
�Η νίκη πέρα εύγενικά σας νεύει. 
Νίκη μεγάλη μόνο fι �Ελλάδα. 

ΚΥΠΡΟΣ ΧΡΥΣΑΝΘΗΣ 
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ΕΝΑ ΑΠΌΓΙΟΜΑ ΕΥΤΥΧΙΑΣ 

(Διήγrιμα) 
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Ο Κώστας δούλευε στην Τράπεζα της Ελλάδος, χάρις στην παρέμβαση του θείου 
της γvναίκ<:χς του, της Βασιλικής. Έφυγε νωρίς από την Εριουργία που δούλευε πριν, 
είχε δεν είχε εκατό μεροκάματα. Έφυγαν κι από το υπόγειο του Περισσού. Μετακόμι­
σε στην Καλλιθέα, σ' ένα προσφυγικό δυάρι που του παραχώρησέ ο κουνιάδος του. 

Στην Τράπεζα αν και δεν είχε τελειώσει το Γυμνάσιο κατάφερε να μπει καλά στη 
δουλειά, κλητήρας στην αρχή, πήρε κάποιους βαθμούς αργότερα. Τελικά πέρασε και 
στο συνδικαλισμό - είχε μέσα του μια έφεση επικοινωνίας με τους άλλους. 

Με δάνειο πήρε ένα τριάρι στην οδό Δημητρακοπούλου - πάλι στην Καλλιθέα. 
Μόλις μετακόμισαν η Βασιλικn άναψε το καντf]λι στο εικόνισμα κι ευχαριστούσε για 
ώρες το θεό που τους αξίωσε να μπουν κάτω από δικό τους κεραμίδι. Τόσα χρόνια 
στα χαμόσπιτα, στα υπόγεια, στο νοίκι που ήταν ένα αβάσταγο βάρος. 

Είπαν να παραγγείλουν καινούρια έπιπλα. Οικονομία από δω οικονομία ατrό κει 
τα κατάφεραν. Δεν έβγαιναν να πάνε πουθενά-- όπου να πας πρέπει νάσαι με το χέρι 
στην τσέπη. 

1 . 
Μάζεψαν την προκαταβολή, έστρωσαν το χαλί - δώρό της νύφης τους από τη 

Λάρισα - για να δουν σε τι χρώμα πρέπει να παραγγείλουν τα βελούδα των επίπλων 
και της κουρτίνας. Μελί, κάτι τέτοιο. Τα παρήγγειλαν. Κανόνισαν να τάχουν όλα του 
Αγίου Κωνσταντίνου που θα γιόρταζε ο Κώστας κι η κόρη τους η Ελένη. 

Η Βασιλική σφουγγάριζε και ξανασφουγγάριζε τα δωμάτια -προπαντός το σαλό­
νι που θάμπαιναν τα καινούρια έπιπλα. Τα φέρανε όταν ήταν αποκαμωμένη από τις 
δουλειές. Έτοιμα και τα γλυκά για τη γιορτή, τα λουλούδια, τα κάδρα. Ένα όμορφο 
του Τηνιακού τόφερε ο αδερφός της και το κρέμασε πάνω από τη σιφονιέρα. Τι ·ωραία 
που πf]γαινε! Έδενε μια χαρά με όλα του σαλονιού. Άλλαξε όψι το σπίτι ολόκληρο. 
Και ψυχικn διάθεση οι νοικοκυραίοι του. Δε χόρταιναν να βλέπουν το κρυστάλλtνο 
τραπεζάκι στη μέστι τις πολυθρόνες με το μελί βελούδο, τις σκαλιστές καρέκλες. 

-Εδώ θα μπει η τηλεόραση. 
- Εκεί το βάζο. Α! όχι εδώ πιο καλά. 
Κάθησαν στον καναπέ. Κυττάχτnκαν στα μάτια. Χρόνια είχαν να κυτταχτούν 

έτσι. Κι ανακάλυπταν ο ένας στον άλλον μια αγαλλίαση. 
- Επιτέλους μπήκαμε σε δικό μας σπίτι. 
Δεν τόλεγαν. Μα αυτό ήθελαν να πουν. 
Της έπιασε απαλά το χέρι. 
-Τόσα χρόνια σε βασάνιζα. Σε κούραζα. Μα κι εγώ είχα τις σκοτούρες, τα Πάι­

διά, το λίγο μισθό, τα χρέη ... 
-Δεν πειράζει, Κωστάκη μου, του αποκρίθηκε εκείνη - με μια τρυφερότητα πα­

ράξενη. Όλα θα πάνε καλά από δω και\ πέρα. Έδοκε ο θεός και ταχτοποιηθήκαμε. Κι 
αν δεν ξεσπούσες τα νεύρα σου σε μένα σε ποιον θα τα ξεb"πούσες; Στο γείτονα; 

Τnν άλλη μέρα στn γιορt'ή του όλα πiιγαν μια χαρά. Μόνσ που n ευχαρίστησn της 
Βασιλικiις, βρισκόταν κάτω από μια βαριά σκιά. Το βράδυ καθώς πλενόταν, το χέρι της 

\ . 1 
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ασυναίσθnτα ψαχούλεψε το στnθος τnς. Έμεινε σαν κεραυνόπλrιχτn. Ένα γρομπαλάκι 
που είχε ανακαλύψει πριν από καιρό και δεν του έδινε σημασία, είχε μεγαλώσει κι είχε 
ρουφήξει τn ρόγα προς τα μέσα. Ένα ρίγος διαπέρασε ολόκλrιρο το κορμί τnς. Κaρκί­
νος; Κι από κείνη τn στιγμή ο φόβος φώλιασε μέaα τnς, απειλrιτικος. Δε μίλrισε, δεν iιθε­
λε να χαλάσει τn γιορτή του άντρα τrις, τη χαρά των δικών τ:nς καθώς τnς εύχονταν τα 
χρόνια πολλά και τα καλορίζικα για το σπίτι που έλαμπε αΠό καθαριότητα και ομορ­
φίά. Διαισθάνονταν πως όλες αυτές οι ευχές i]ταν τώρα μια ειρωνία τrις μοίρας τrις. 

*** 

. Την άλλη μέρα ο γιατρός τrις είπε να μπει αμέσως στο Νοσοκομείο για μαστεκτο-
μf]. Ήταν στ' αλήθεια καρκίνος. Η βιοψία ήταν θετικf]. 

Εγχέιρισμένn καθώς fjταν κύτταζε έξω κατά τnν πόλn από το παράθυρο του Νο­
σοκομείου. Άκουγε τrιν οχλαβσή του κόσμου και λογάριαζε: 

- Μια ολόκλnρrι ζωi] με κατατρεγμούς, με ορφάνια, με βάσανα, με αρρώστειες, με 
δυσκολίες. Μια ζωiι που τι μου χάρισε; Tn χαρά μονάχα ενός απογεύματος. Τότε που 
φύ)'αμε από τα κρύα υπόγεια και μπήκαμε στο δικό μας σπί τι κμι μας ήρf)αν τq κι:χι-: .. 
νούρια �ιπλα ... Τίποτ' άλλο πια καλό δεν θυμάμαι στα τόσα χρόνια που περπατούσα · 
στους δρόμους των απογσητεύσεων και των αναστεναγμών. Δε μ' άφηνες λίγο ακόμα 
στrιν ψευδαίσθrισn εκειynς τrις ευτυχίας, θεούλn μου! Όχι για πολύ. Λίγα μονάχα απο­
γεύματα σαν κι εκείνα, μου έφταναν; .. 

ΜΙΧΑΛΗΣ ΣΤΑΦΥ ΑΑΣ 

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΉ ΠΥΡΑΜΙΔΑ 

Στο πλούσιο πολύμορφο 
συγγραφικό έργο 
του Κύπρου Χρυσάνθn 

Με λ vρικούς ανασασμούς 
Με λ υπημέvες ώρες 
Σε ξάστερους γ λυκούς καιρούς 
Σ' αγ ώνες και σε μπόρες 
Νότα στη Νότα πλάθεται 
Με της καρδιάς τ' ανάμα 
Μ' όλα της Μούσας τ' ακριβά 
Κ ι  υψώνεται σαν θάμα 
Περf]φαvα ασυνόρευτα 
Κληρονομιά κι ελπίδα 
Στα Ελληνικά τα Γράμματα 
της Κύπρου Πυραμίδα. · 

ΧΡΥΣΑΝΘΗ ΖΠΣΑΙΑ 
(Θεσσαλονίκη, 1994) 
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ΔΥΟ ΠΟΙΗΜΑΤΑ 

ΑΝΑΓΚΗ 

Μετά τις παραισθήσεις 
και τις άχρωμες οπτασίες 

έρχεται το φως. 
Οι μαργαρίτες το περιμένουν 

κάθε πρωί 
αφού οι χίμαιρες οργιάζουν το βράδυ. 
Σήμερα όμωζ, το φως θ' αργήσει 
Ο άνθρωπος χρειάζεται 

λίγο ακόμη 
να ονειρευτεί 

ΑΝΑΓΚΗ 

Είναι μέρα ξεχωριστή 
η σημερινή 

Τέτοιες μέρες 
στέκομαι ψηλά στο βουναλάκι 
και ψάχνω το περιστέρι του Νώε 
Αν φέρει ελιά 
η πλημμύρα έχέι πάψει 
Αν έρθει μ' άδειες τις φτερούγες 
μια νέα πλημμύρα θ' αρχίσει 

Το περιστέρι του Νώε 
το βρήκα χτες 
σκοτωμένο από πέτρες 

Μ. ΝΙΚΟΛΑΟΥ 
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ΟΠΩΣ ΤΑ ΦΤΕΡΑ ΤΟΥ ΓΛΑΡΟΥ 

Γιατί κι vήσαμε 
για το δύσβατο μοvοπάτι τούτο 
με τrιv καρδιά μας 
στrι χούφτα μας 
αφήvοvτας πίσω 
τ' αριθμητήριο 
το τετράδιο 
άδειο Και 
rι ψυχή μας σαv τα 
φτερά του Ίκαρου 
προσrιλωμέvοι σ' ένα 
παράξενο φως 
στην κορφή του βουνού; 
Γιατί περιγελούμε το φόβο 
το βράδιασμα τούτο 
γράφοντας με tις 
Πληγές μας τ' όvομά σου 
στ' ασημί φύλλωμα 
της ζυγαριάς; 
Πώς βουλιάξαμε 

ΠΕΝΘΟΣ 

μάτια μου 
μέσα στη λάσπη τούτου 
του βου,vού 
λαχταρώvτας τα υγρά 
χείλη της Ά. νοιξrις 
όταν εκείνοι 
μας πρόλαβαν βιάζοντάς τrιν 
και τα ουρλιαχτά τους 
μας τύφλωσαν; 
Αυτή τη θλίψη 
πώς να τrιv ξεχωρίσεις 
από το θάνατο; 
Γονάτισε για πρώτη σου 
φορά και προσsυχfιθου 
στον ήλιον 
τrι συvτεφέvια πόρτά 
π' αναδύεται 
αvοίγοvτας 
όπως τα φτερά 
του γλάρου 

. Α. ΣΙΣΜΑΝΗΣ 

<Ο μέγας εiιεργέτnς τοϋ Ε.Π.Ο.Κ. καί τών γραμμάτων Μιχαλάκnς Κυθραιώτnς. 
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Π Ν ΕΥ Μ Α ΚΑ Ι Ζ Ω Η 

ΕΝΑ ΣΧΟΛΙΟ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΚΥΠΡΙΑΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ 

Πάντοτε δ πνευματικός μόχθος, καλύτερα δ μόχθος γιά τά γράμματα, εlχε βασικά τiι φιλο­
δοξία καί κανένα κέρδος, γι'  αύτό ταυτόχρονα δεχόταν Επαινο ά.λλά καί τiι λύπηση, που 
άJτονέμεται στό χαμένο κόπο. 'Ωστόσο ύπάρχουν άτομα που δέχονται αύτiι τiι θυσία τοϋ μό­
χθου γιά τά γράμματα, συχνά χωρίς τό όνειρο τfjς ά.νταμοιβiiς. Δυστυχώς ό Επαινος, δπως κα­
τάντησε σήμερα, περιέχει σέ μεγάλο βαθμό τΤι . . .  λύπηση κι εlναι στiιν καταναλωτική μας κοινω­
νία χωρίς κανένα αντίκρυσμα. 

Ό Κώστας Προυσfjς σε μιάν Επιφυλλίδα του (Φιλελεύθερος, 22, 23, 24 Μα"ίου 1 991)  γρά­
φει καί τά έξiiς: 

« . . . Η «Εταιρεία Κυπριακών Σπουδών» έχει πάνω από εξήντα χρόνια γόνιμη και ευδόκιμη 
αλλά δύσκολη ζωή. (Ιδρύθηκε το 1 937) . Η ποικίλη επιστημονική δράση της την έχει ανυψώσει 
στη συνείδηση της Κύπρου, της Ελλάδας και πιο πέρα ακόμη. Ιδιαίτερα το ετήσιο επιστημο_νικό 
δελτίο της «Κυπριακαl Σπουδαl» είναι γνωστότατο και εκτιμάται πολύ από Πανmιστ,ι,μια και 
άλλα ανώτερα εκπαιδευτικά και πνευματικά ιδρύματα στην Ευρώπη και στην Αμερική. 

Αλλά κατά τα τελευταία δέκα-δεκαπέντε χρόνια ξέρω πως οι «Κυπριακές Σπουδές» πολ­
λές φορές κινδύνευσαν να σταματήσουν, και από έλλειψη δημοσιεύσιμης συνεργασίας και για 
λόγους οικονομικούς. Μερικά μάλιστα από τα παλαιότερα μέλη της «Εταιρείας Κυπριακών 
Σπουδών», στυλοβάτες της, σάμπως να έχασαν την πίστη τους στο βιώσιμό της και ήταν έτοι­
μοι «να τα κλείσουν» και να διαλύσουν την Εταιρεία. Ευτυχώς ο Κύπρος Χρυσάνθης, που τώ­
ρα είναι ο Πρόεδρός της, με την επιμονή και τη συνέπειά του, συνέχισε και συνεχίζει άφοβα τη 
λειτουργία της Εταιρείας και την έκδοση του περίφημου δελτίου της. 

Όμως η «Εταιρεία Κυπριακών Σπουδών» αντικρύζει ακόμη πολλές δυσκολίες, οικονομι­
κές, κυρίως, που φοβούμαι πως δεν θα μπορέσει ο Χρυσάνθτις μόνος του να τις υπερνικήσf:ι 

, τούτη τη φορά. Γι' αυτό, πόλύ Περισσότερο α:τtό κάθε άλλη φορά κι από οποιαδήποτε άλλη υπη­
ρεσία του, χρειάζεται τώρα την αρωyή και τη συμπαράσταση όλων μας, μικρών και μεγάλων, 
επίσημων και ανεπίσημων, ατόμων και Οργανισμών, για τη σωτηρbα, την κανονική και άνετη 
συντήρηση, την ενίσχυση και τη σίγουρη συνέχιση της ζωής της Ε.Κ.:Σ. Το ετήσιο επιστημονικό 
Δελτίο της, το Μουσείο Λαϊκής Τέχνης και οι άλλες εθνικές και πνευματικές δρασττιριότητές 
της, δίνουν στην «Εταιρεία Κυπριακών Σπουδών» την προτεραιότητα για ττην άμεση και πλού­
σια βοήθειά της. Είναι καθήκον όλης της Κύπρου να κρατήσει την Εταιρεία ζωντανή, ισχυρή 
και παραγωγική . . .  » 

\ Εlναι δεχτά τά σχόλιq τού Προυσij, που ανnκε σtiιν tδια τάξn τών πνευματικών 
δμοιοπαθων (πρόσφατα αποδf]μησε στους ουρανούς). 

Θά πρόσθετα πώς δεν είμαι μόνος στiιν προσπάθεια ύπερνίκr�σrrις τών δ'Ι!Jσκολιών, aλλά καί 
τό Διοικητικό Συμβούλιο (Γ.Κ. Ίωαννίδης, Α. Σπυριδάκις, "Άννα Μαραγκού, Έλέντι Παπαδnμn­
τρίου, Παύλος, Χατζημάρκος καί Άντρέας Πιτσιλλίδ:η). Προπάντων όφείλω νό. τονίσω με τίς 
άπειρές μας εύχαριστίες τη γενικf� συμπαράσταση τοίfι Άρχιεπισκόπου Κύπρόυ καί 'Εθνάρχη κκ. 
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Χρυσbστόμου. 'Αλλά. καί νά σnμειώσω τnν ύπεύθυνn έκδοτικi] _γιά τό Δελτίο της Έταιρείας 
έργαp-ία τού Γιώργου Κ. 'Ιωαννίδτι τi]ν άπολ ύτως άφιλοκ�ρδfi, και πολ ύμοχθn. , 

Τέλος τονίζω πώς θά συνεχιστεί fι έξυπnρέτnαn τ-iiς κυπριακiiς έπιστi]μης με τό «Δελτίον 
τiiς 'Εταιρείας Κυπριακών Σπουδών» καί με τό «Μουσείο Λαϊκης Τέχνης» πού πολλά χρωστα 
στόν άείμνrιστο Ά. Διαμαντfi. 

ΚΥΠΡΟΣ ΧΡΥΣΑΝΘΗΣ 

ΤΟ ΒΙΒΛΙΟ 

Ο Κ. ΧΡΥΣΑΝΘΗΣ ΚΡΙΝΕΙ ΤΑ ΠΙΟ ΚΑΤΩ ΒΙΒΛΙΑ 

Δ η μ ο σ θ έ ν η ς Ζ α δ έ :  «ΜΑΡΘΑ», Αθήνα 1 994 

Από τnν άποψη της τεχνικής η νουβέλα του Δημοσθένrι Ζαδέ «Μάρθα» είναι πεζογράφnμα 
μαστορικό. Οι ψυχολογικές καταστάσεις κυριαρχούν στην εξέλιξη τ:ης ιστορίας, από κείνες τις 
φυσιολ<;>γικές έως στις υστερικές, πάντοτε καλά τοποθετrιμένες μέσα στη διήγrισn. Πολλή αν­
θρωπιά. συχνά εμφανίζεται, χωρίς να το επιδιώκει ο p-υγγραφέaς. Πολύ παράδοξα αρχίζει η 
δι:ήγησrι μι;; τrιν π�οgLσΘnσrι που πραγματοποιgίται κάπωι;; αφύσικα (και εξrιγείται αQγότερα, και 
τούτο κι όλας διεγείρει την περιέργεια. Και τελειώνει n ιστορία έστω και κάπως απότομα με 
ένα ευτυχές τέλος (προσωπικά ως γιατρός το βλέπω ως επιτυχία στην όλη διαδικασία, ανεξάρ­
τητα αν μπορούσε να βρεθούν άλλες «κορυφώσεις»). 

Ο Άγγελος, υπάλληλος και παράλληλα σπουδαστής, ολομόναχος στην Αθf)να, μάλλον μο­
ναχικός τύπος, μια μέρα ξυπνά με το προαίσθημα κάποιας ενδιαφέρουσας συνάντησης. Αναζη­
τά την πραγματοποίηση του προαισθf)ματος αυτού . σε πολύωρη περιπλάνηάη στην Αθf)να, κα­
ταλήγει στο γραφείο του και αργότερα σε ένα κινηματογράφο συναντά δίπλα του μια κοπέλα 
χαρακτηριστικά όμορφη. Την πnγαίνει σπίτι του, ζει πολύ χαρούμενες στιγμές μαζί της, κάνει 
έρωτα, κι ύστερα τη χάνει. Αρχίζει πια τις επόμενες μέρες να την αναζητεί και να νιώθει χαμέ­
νος με την υποψία πως όλα αυτά έγιναν στη φαντασία του παρά στην πράξη. Όμως κάποια τη­
λεφωνήματα απ' τη Μάρθα και κάποιες νέες συναντήσεις, μια στην παρουσία ενός φιλικού ζευ­
γαριού, βεβαίωσαν το δεσμό κι άρχισε πια μια νέα ταραγμένη ψυχολογικiι κατάσταση στον Άγ­
γελο. Ξαφνικά ένα τηλεφώνημα από ψυχιατρική κλινική αλλάζει τα πράγματα. Ο θείος της 
Μάρθας, γιατρός, διηγείται τα οικογενειακά της ανεψιάς του και προτείνει στον Άγγελο να τον 
βοηθήσει στη θεραπεία τrις, κυρίως με την επάνοδο της μητέρας της, που τη θεωρούσε η Μάρθα 
πεθαμένη από χρόνια. Αρχίζει πια η θεραπεία διά της εξομολογiισεως κατά την οποία η Μάρθα 
ξαναζεί τα επεισόδια που τrι συνταράξανε στα παιδικά της χρόνια, δrιλαδή την αυτοκτονία του 
πατέρα της με πιστόλι και τον απαγχονισμό της μάνας της, μ' όλο που η μικρή την τράβηξε και 
με τις φωνές της τrι βοήθησε να επιζήσει. Συνταράσσεται rι Μάρθα, αλλά κατορθ�νε1ίαι με aυτά 
η θεραπεία της. Σε λίγους μi]νες ειδοποιείται η μητέρα της, που ζούσε μιαν έκλυτη ζωiι στη Θεσ­
σαλονίκη, αλλά πείσθηκε από τον Άγγελο να ρθει να συναντήσει την κόρη τ_ης Μάρθα για να 
πεισθεί τούτη πως η μάνα της ζει. Γίνεται και ο γάμος Άγγελου και Μάρθας, που αναχωρούν 
στο γαμiιλιο ταξίδι τους. Η αξία τnς νουβέλας αυτής του Ζαδέ στηρίζεται στις περιγραφές των 
ψυχολογικών καταστάσεων των δυο κύριων χαρακτήρων, του Άγγελου και της Μάρθας, που 
εμφανίζονται με σειρά επεισόδια. Παρόλες τις κάπως λεξικές δυσκολίες, (το 'J)φος του Ζαδέ δε 
βρίσκεται στα σημερινά μέτρα), νιιοθεις ένα παλμό στην έκθεση των γεγονότων και όχι απλή 
αφi]yησ:η'. Αλλά Και το θέμα δεν είναι κοινότυπο. Ίσα - ίσα σε προβλ11μαtίζει στο ανθρώπινο 
ψυχολογικό πεδίο, χωρίς κοινωνικές και πολιτικές επιδιώξεις, που συχνά ενοχλούν. 
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Χ ρ ή σ τ ο ς  Ε .  Κ α τ  σ ι γ  ι ά ν ν 11  ς :  «Μοναχόλυκος», Αθήνα 1994 
Ποί11ση στοχαστική, με έξυπνο τρόπο δοσμέν11, περιλαμβάνει 11 συλλογή «Μοναχόλ υκος» 

του Χρήστου Ε. Κατσιγιάνν11. Ξεκινά ο ποι11τi�ς το λόγο του με το «Απόσταγμα» ,  δυο στίχους, 
και συνεχίζει αυξάνοντας τον αριθμό τους, αλλά πάντοτε ως αποστάγματα πείρας και σοφίας, 
από τ11ν καθ11μερινή μας ελλ11νική ζωή. Καθ11μερινή 11 λέξ11 με καθ11μερινές εικόνες, συχνά σε 
τρόπο παροιμιακό και στα πιο πολύστιχα ποιήματα, μας μιλά κάποτε με γλωσσικά - παρ11χ11τι­
κά σχήματα. Θα 'λεγα ένας παππούς μας συμβουλεύει με ακαριαίο λόγο, καμιά φορά με δι11γ11-
ματικές προσθέσεις και αυτοκατ11γορίες, όπως π.χ. στο ποί11μα «Το καράβι τ11ς Κερύνιας» που 
τελειώνει ως εξής: 

. . .  παραδομένο στις μέρες μας κι αυτό 
από ανέλληνες Έλληνες 
στους σύγχρονους βαρβάρους. 

Α ν δ ρ έ α ς  Χ ρ ί σ τ ο υ  Π ο ύ λ λ ο ς : «Επί τω Θανάτω», Λευκωσία 1994 

Ο ποι11τής Ανδρέας Χρίστου Πούλλος χρ11σιμοποιώντας τις τυπικές κατά παράδοσ11 εκ­
φράσεις, που όλοι τις αντικρίσαμε_στον καθ11μερινό δ11μόσιο βίο μας, συχνά με κάποια στενο­
χώρια, δίνει μια ιδιαίτερ11 έντασ11 του ειρωνικού τύπου σχολιασμού του για γεγονότα, συνή­
θειες, προπάντων πίστεις και πεποιθήσεις. Επιπλέον, με τ11ν ανάμιξ11 παραδοσιακών φράσεων 
λαϊκού τύπου ή παροιμιακού, μέσα στις στάσιμες τυπικές ορολογίες, δ11μιουργεί μια ζωvΊανή 
ατμόσφαιρα, ένα είδος ελκυστικού στ11ν παραξενιά του λόγου, που πραγματικά σε κεντρίζει. 
Τούτο ακριβώς το ύφος επαναλαμβάνεται και στ11 νέα του ποι11τική συλλογή «Επί τω θανάτω» 
με κάποιο πιο έντονο τρόπο. 

Τα θέματα της συλλογής αυτής έχουν τον κοινωνικό χαρακτήρα ανάμικτο με τις υπαρξια­
κές πίστεις. Όμως ο στόχος ολοφάνερα είναι κοινωνικός. Τα κοινωνικά θέματα, οι Αμνοί, ο νο­
μοταγής πολί τ11ς που αφυπ11ρετεί, που είναι ηλίθιος μέχρι γαϊδουριάς, 11 απολογία γραμματέων 
και φαρισαίων, το σύστ11μα μαθ:ητείας στο οποίο οι επιτήδειοι μαθ11τές ξεπερνούν τους δ,ασκά­
λους των σε όλες τις μεθόδους, 11 δολοφονία του Μαρά, όπου με το « ίδιο νόμισμα πλi]ρωναν οι 
δολοφόνοι τους δολοφόνους», το γερό σκαρί που δίνει σε όλους δουλειά . . .  γενικά 11 ανάμιξη 
κοινωνίας, Κράτους, Εκκλ11σίας, Ιστορίας για ύποπτες προωθήσεις, αποτελούν το στόχο του 
ποιητή κι όλα αυτά τα διακωμωδεί, τα σαρκάζει, τα κτυπά αλύπητα. 

Όμως, ιδιαιτερότ11τα βρίσκω στο ύφος του Πούλλου κι αυτό ξεχωριστά με ενδιαφέρει . 
. Στις καθαρευουσιάνικες καί στις γνωστές ιστορικές φράσεις παρεμβάλλονται ξαφνικά συν11θι­
σμένες φράσεις παροιμιακές :ή χαρακτ11ριστικές καταστάσεων, που δίνουν, βέβαια, εκφραστική 
ποικιλία, κυρίως όμως τονίζουν μια κ.ατάστασ11 και δίνουν ταυτόχρονα ένα πλάτος στην άπο­
ψ'Υ]. Δίνεται εδώ ένα δείγμα, το ποίημα <<Περί Ανέμων και Υδάτων»: 

ΠΕΡΙ ΑΝΕΜΩΝ ΚΑΙ Υ ΔΑΤΩΝ 
Εσείς ομιλείτε περί Ανέμων και Υδάτων 
Αναφέρεσθε σε πράγματα καθόλου απτά, μη ψηλαφητά 
Εμείς ομιλούμε περί της ζέουσας πραγματικότητας 
της ρευστής καθημερινότητας 
Συσκοτίζετε τα φαι vόμεvα με νεφελώδεις προσδιορισμούς 
τα φορτίζετε μ '  εκρηκτικούς συναισθηματισμούς 
κάνετε το κάθε πράγμα να φαντάζει μ '  αμετακίνητο ογκόλιθο 
Εμείς, αντιθέτως, τα γειώνουμε με την ψυχράv μας λογική 
τα επαναφέρουμε στrιν προτέραν ουδετέρα τους κατάσταση 
ούτε κρύο ούτε ζέστη 
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Μια μέση κατάσταση 
Έvας υπσχρέωτικός συμβιβασμός 
vα βολευόμαστε όλοι' 

' 

όλοι vα αισθαvόμαστε ευχάριστα 
με τις κλιματολογικές μας συvθiικες 
ήσυχοι με τα τερτίπtα τωv καιρών 
αqφαλεiς από τη μετακ,ivησι:ι' των ρευμάτων 
ανεπηρέαστοι από τις θερμές και ψυχρές 
εναέριες μάζες 

' 1  

ήΝΈΥΜΑΤΙΚΗ ΚΥΠΡΟΣ 

Ι ά σ ω ν  Ε υ α γ γ έ λ ο υ :  «Αισθητικές απομυθοποιήσεις», Αθiινα 1 99 1 .  

Εκφράζω ξεχωριστi] εκτίμrισι ιγια τ α  δοκίμια που περιλαμβάνει τ ο  βιβλίο «Αισθητικές απο­
μυθοποιiισεις» του γιατρού και φιλόλογου - φιλόσοφου Ιάσωνα Ευαγγέλου. Έντιμα και με ειλι­
κρίνεια και αφοβία κοιτάζει τα θέματά του ο δοκιμιογράφος, εκφράζει πλ(.)ύσια την άποψή του 
ώστε να σε ελκύει το ύφος του, χρησιμοποιεί το λόγο τών άλλων για να ενδυναμώσει τη θέση του 
και δίπλα στο στοχασμό και τrιν ερμηνεία διαφόρων σημείων μιλά με ένα συναίσθημα που διοχε­
τεύει στι,ς φράσεις του και σε υποχρεώνει να δεις με το νου και τrιν καρδιά τα όσα πιστεύει και 
υποσtrιρίζει. 

Μια σύντομη αντίκρισrι των δοκιμιών θα βοηθήσει και το δικό μας εν πολλοίς f;γκριτικό 
λόγο. 

Το δοκίμιο «Το ωραίο και το άσχημο στην τέχνη» αναφέρεται στην ιδέα «ωραίο» και πώς 
το εξυπrιρετούν οι τέχνες και οι διάφορες σχολές, γ ια να καταλήξει ο δοκιμιογράφος πως 
«ΣiJμερα είναι αναγκαία η ανοικοδόμηση, στα μέτρα του ανθρώπου, μιας τέχνης που ν' απέχει 
εξίσου από ένα ρεαλισμό γεμάτο αγοραία νοi]ματα κι έναν ερμtΊτισμό που κατάντησε να μην κα­
ταλαβαίνει πολλές φορές τον εαυτό tου». 

Το δοκίμιο «υποκειμενική και αντικειμενιΚ'ή αισθητική» εξετάζει το τι είναι αντικειμενικiι 
αισθητικiι και καθορίζει τους κυριότερους παράγοντες που επαληθεύουν την ύπαρξiι της. Και 
καταλi]γει ο λ:όγος του δοκιμιογράφου με το εξiις: «Θα πρέπει λοιπόν να πεισθούμε πως πλάι 
στο προσωπικό γούστο ίJπάρχει rι αντικειμενικiι αισθητικiι πραγματικότητα, σαν κοινός παρο-
νομαστiις κλάσματος». 

· 

Το δοκίμιο «Ααοκόοων, ένας κώδικας αισθητικής» αποδεικνύει πως ο «ύψιστος νόμος 
τrις εικαστικi]ς τέχνης fιταν η μίμηση και απόδοση του ωραίου» σύμφωνα με τους Έλληνες, γ.ι '  
αυτό ο τεχνίτης απόφυγε την παραμόρφωση: 

Ακολουθούν τρία συγγενικά στις βασικές αρχές δοκίμια τα εξiις: «Η α-ποιητικiι ποίηση», 
«Η ά-μουση μουσικiι» και «η dν-:εικονικiι ζωγραφικiι». Σ' αυτά εξετάζονται με αρκετiι λεπτομέ­
ρεια και με συμπαράσταση της γνώμης και άλλων ειδικών, οι παρεκκλίσεις από τις βασικές αρ­

. χές των τριών αυτών τεχνών από τις διάφορες αισθrητικές σχολές, "Που παραβλάπτουν την από­
δοση και την αποδοχiι τους από τον επαρκiι φιλότεχνο. 

Το δοκίμιο «Παραδοσ.ιαχ:ή και μοντέρνα ζωγραφική» συμπληρώνει κατά κάποιο τρόπο το 
δοκίμιο «Αν-εικονική ζωγραφική» με τnν έκθεσn των κυριότερων ρευμάτων στην τέχνη αυτή 
(κλασικισμός, ρομdντισμό'ς, ρεαλισμός, εμπρεσιονισμός, συμβολισμός, εξπρεσινιοσμός, κυβι­
σμός κλπ). Το δοκίμιο αυτό κλείει με μια περιλr�πτικn έκθεση για τον αισθητικό ρεαλισμό και 
τον αισθtιτικό ιδεαλισμό κατά τον Ε. Παπανούτσο. 

Πολύ ενδιαφέρον (για μας τους μη ειδικούς) είναι το δοκίμιο «0 χορός Και το μπαλέτο». 
Παρόλr� τη σ:uντομία του ο δοκιμιογράφος είδε το χαρακτήρα του και τri σχέση του με τri μουσι­
κή, τη σκr�νiι και το μορμαλισμό. 
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Στο δοκίμιο «Τα κίνrιτρα τrις καλλιτεχνιΚ'ής δrιμιουργίας» ο συγγραφέας με πολύ στοχα­
σμό συζrιτεί τις διάφορες σχετικές θεωρίες (τrις έμφυτrις καλλιτεχνικής ροπής, τrι χρrισιμοθrιρι­
κiJ θεωρία, ττι μιμΤ]τική, του παιγνιδιού και άλλες) και προχωρεί στον καθορισμό των κινrιτή­
ριων παραγόντων, που δρουν αποφασιστικά στην καλλιτεχνική δημιουργία (πνευματική ηδονή 
και λύτρωση, πόθος αθανασίας, ανάγκη εξομολόγησης και άλλοι). Το δοκίμιο αυτό άπτεται 
πολλών καταστάσεων του δτιμιουργού με πολλή ευρύτrιτα. 

Όμως, πολλά προσφέρει στον καθένα (ποιητή και φιλότεχνο) το δοκίμιο «Απόψεις για 
τrιν ποίrιση, τους ποιητές και τους οπαδούς», που αποτελείται από εννέα ενότητες και καλύπτει 
πολλά προβλήματα της ποίrισης με ποικίλο τρόπο, από το φιλοσοφικό αντίκρισμα έως την πρα­
κτικiJ πλευρά τους (οι πηγές της ποίησrις, η ψυχοσύνθεση του ποιrιτiJ, ποίηση και μουσικiJ η κρι­
τικiJ του ποιτιτικού λόγου και άλλα). 

Το βιβλίο αυτό του Ιάσωνα Ευαγγέλου προσφέρει πολλά και στους ειδικούς αλλά κυρίως 
στους ενδιαφερόμενους για την καλλιτεχνική ζωή. Σε αυτούς τους δεύτερους δίνει αρκετές πλη­
ροφdρίες, συζητεί κάποιες αμφιβολίες τους, τους βάζει σε μια εύκολα κατανοrιτiJ γραμμiJ τα 
καλλιτεχνικά προβλήματα και τους προτρέπει να δουν με μια ευρύτερrι ματιά το μέγα νόημα 
που κλείει το «Ωραίο» το οποίο, όπως λέγει «Tl τέχνη διά μέσου του ωραίου και τrις αισθητικής 
συγκίνησης ξέρει κυρίως να εξυψώνει αλλά και να αδελφώνει τους ανθρώπους» . 

Κ ώ σ τ α Γ ι ω ρ γ α λ λ ί δ η : «Α vορθόγραφα συνθήματα», Λευκωσία 1 992 . 

Η ποιητική συλλογiJ «Ανορθόγραφα συνθi]ματα» του Κώστα Γιωργαλλίδη αρχίζει με τις 
μνήμες του Απελευθερωτικού Αγώνα μας 1 955- 1 959, ενώ παράλλrιλα εκφράζει διαμαρτυρία γ ια 
τους «τιδονισμούς» των διαφόρων, δικών μας και ξένων, γ ια να τελειώσει με το παράπονο πως 
στην «ψυχοχωνεύτρα λευτεριά» όλα τα δώσαμε. Όλτι τι πρώτη ενότητα ττις συλλογής με τίτλο 
«Του αγώνα της συμφοράς» λίγο - πολύ απηχεί το παράπονο για το πάθrιμά μας με το πραξικό­
πημα και ττιν εισβολή των τούρκικων ασκερι(ί)ν μετά ττιν οποία οι εκπρόσωποι των Μεγάλων 
Δυνάμεων από το μπαλκόνι ειρωνικά κοιτούσαν τους ρακένδυτους και τις μαυροφορούσες και 
με απάθεια δέχονταν τα μηνύματά τους. Ακολουθούν τα δυο εκτεταμένα ποιi)ματα της πρώτης 
ενότητας δυο τρία λυρικά παράπονα για να γεννηθεί μια αισιοδοξία στο ποίημα «Ανατολή» : 

«Αύριο θα βγάλουμε τα κράvη 
vα χαιρετίσουμε τοv ήλιο, 
που θα μας στείλει τις αχτίδες του 
και θα μας λούσει με το φως του, 
και θα 'ρθει σαv βασιλιάς 
αγκαλιά με τη νύφη. 
τη λύτρωση, 
αγκαλιά με τη vύφrι, 
τrι Λευτεριά. 

Η δεύτερτι ενότητα με τίτλο «;trις ζωής» περιλαμβάνει ποιήματα, στα οποία τι αγάπη προς 
τον πλησίον εκφράζεται άμεσα και κάποτε έμμεσα, τη νιώθεις από το ξεχείλισμα του αισθ:ήμα­
τος ή από τις αναφορές στο Χριστό, που προσωποποιεί τr�ν αγάπr� και παρέχει στον άνθρωπο 
τη συγχώρεση. Μάλιστα με το τελευταίο ποίr�μα «Φύλλο πορείας» δίνεται ri αγάπr� προς το συ­
νάνθρωπο, το οποίο μεταφέρεται εδώ: 

ΦΥ ΛΛΟ ΠΟΡΕΙΑΣ 

Στρατιώτης Κωvσταvτί vος 
του Ιωάwrι και τrις Ευρυδίκης 
μητρώο λευκό 
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ανδραγάθημα μηδέν 
αποτάσσεται με βαθμ6 δειλού 
γιατί αρνήθηκε 
να σκοτώσει εξ επαφής 
αποτάσσεται με βαθμ6 άνανδρου 

γιατί αρνήθηκε να επι&ίξει 
το επιβαλλ6μενο μίσος 
για τον εχθρό 
αποτάσσεται γιατί 
σε στιγμές ανακωχής 
διάλεξε να ζήσει ανθρώπινα 
εκτρέφοvτας λευκά περιστέρια 
και συγχρωτιζ6μενος με ανθρώπους 
κάθε φυλής 
κάθε θρησκείας 
και παντός χρώματος 
και χαρίζοντας αδιάκριτα · 
ανθοδέσμες με λευκές ανεμώνες, 
αποτάσσεται με το στίγμα του προδότη 
γιατί χαλάρωσε ασύγvωστα 
το επιτασσόμενο πάθος 
για τον εχθρό 
και τα τέκνα του 
και υποβάθμισε ανεπίτρεπτα 
το στόχο του πολέμου . . .  

Χ ρ ί σ τ ο υ Μ α υ ρ ii : «Ό Μέγας :4 vτίδικος», Λευκωσία 1993 

Π ΝΕΥΜΑ ΤΙΚΗ ΚΥΠΡΟΣ 

Σε μιά από τις ένότnτες τnς ποιnτικiις συλλογijς «Ό Μέγας Άντίδικος» τοϋ Χρίστου 
Μαυρii ύπάρχει τό «μότον aπό τόν Τρισιάν Τζαρά «Ή ποίnσn εlναι βουτηγμένη μέσα στnν 
ίστορία &ς τό λαιμό». Ή ποίηση της συλλογiiς α'Uτiiς ένσυνείδητα εlναι βουτηγμένη κυριολε• 
κτικά μέσα στnν αίματηρiJ ίστορία, τf]ν πρόσφατη και τnν έν έξέλιξη τοϋ τόπου μας, της μικρiiς 
Κύπρου. Τοϋτο κι δλας δίνει eνα πολυ ζωντανό τόνο στnν εκφραση τοϋ ποιητfi και σε διάφορες 
παραλλαγές τοϋ τόνου αυτοϋ, άπό τiJν αίσθrιτικiJ περιγραφiJ εως τiJν πεζολογικiJ (ύποχρεωτικά) 
έπίθεσrι n σαρκασμό. 

Ή συλλογiJ <«0 Μέγας Άντίδικος» διαιρείται στις έξfiς ένότητες: Σκληρό Τοπίο, Άσάλευτες 
Νύχτες, Σχέδια Έλευθερίας και Γκρεμισμένο Χοροστάσι. 

Στις δύο πρώτες ένότητες κυριαρχούν τό πραξικόπημα, fJ τουρκικiJ έίσβολiJ μ' ενα προοί­
μιο που πιστοποιεί πώς Ύiρθε ό έμφύλιος και στnν Κύπρο, (μέ αντίθετες ένθυμiισεις γιά _παλιούς 
καλούς χρόνους, κι οργισμένους χαρακτηρισμούς δίκαια), οί ρεαλιστικές σκrrνές (ίδε Χρονικό 
τfiς Κερύνειας), οί βιασμοί, τό πολύ αίμα, fJ τραγωδία μας. Ύπάρχει στά ποιiιματα αύτά πολλiJ 
είλικρίνεια σε ποικιλία έκφραστικiι . Δεν χρειάζεταί γνώση των έπεισοδίων γιά νά αίσθανθείς 
τόν δίκαιο λόγο τοϋ ποιητij. 

Αίσιόδοξα μηνύματα περιέχει n ένότητα «Σχέδια Έλευθερίας» μέ συχνες aναφορες σέ στί­
χους, βιβλία, συγγραφείς πού είχαν ζωiι τους τnν ίδέα «'Ελευθερία» κι aς είναι άκόμα σκοτεινiJ 
n άτμόσφαιρα. 

Ή ποίηση και κάποιοι έκπρόσωποί τrις κατέχουν τό μεγαλύτερο μέρος τfiς ένότητας 
«Γκρεμισμένο Χοροστάσι». Και άνάμεσά τους ό Γρ. Α'ύξεντίου. Κάποιοι στίχοι έδώ σε προβλrι- . 
ματίζοvν γιά άλλα θέματα, μ' δλο που σταθερά fJ Κύπρος εχει τiJ θέση τrις σ' α'ύτά. 
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'Έχω τi}ν 0.Ποψη πώς ό Μαυρiiς προσφέρει με τi}ν ποίησή του. Προσέχεις τιlν ποικιλία τiiς 
εκφρασής του, τi}ν ειλικρίνεια στις θέσεις του, χωρις νά νιώθεις προκαταλήψεις η εντολές. 
Μιλά πολύ καθαρά και με fuτόψεις γιά τα γεγονότα πού Επληξαν τiJ μικρή μας πατρίδα. 

ΑΊJτό τό μέγα δραμα τfiς Λευτεριaς τό βλέπω στό ποίημα «Μακρινό παράλληλο» πού με­
ταφέρω eδώ: 

ΑΝΑΔΗΜΟΣΙΕΥΣΕΙΣ 

Tov Στάθη μόλις που πρόλαβαv 
και τοv έσυραv στο υπόγειο, μετα 
εξέπvευσε. Ο Κωστής επέστρεψε 
μετ ' από ώρες με το δεξί χέρι 
vα του λείπει. 
Ο Θεόδωρος με κομμέvα 
τα χέρια κομμέvα τα πόδια 
δάγκασε σφιχτά 
τοv πόθο της λευτεριάς 
παραμέvοvτας αμετακίvητος 
στrι θέση του 
ώσπου του κόψαvε το κεφάλι 
κι έyυρε εκεί, πάvω στη γη του. 

Κ ύ π ρ ο ς  Χ ρ υ σ ά ν θ η ς :  «Μικρά Πορτραίτα Κυπρίωv», Λεvκωσία 1 993 

Το κάθε βήμα του ανθρώπου είναι ρυθμός ζωής που προσπερνά το χρόνο. Στο βάδισμα 
αυτό οι γνώσεις και οι εμπειρίες είναι πολλές. 

Σημάδια αφήνουν οι άνθρωποι που έταξαν τη ζωή τους για ένα σκοπό και την ανάλωσαν 
προσφέροντας στο συνάνθρωπό τους αρωγή και έργο πολυσήμαντο. 

Ο ακούραστος και αστείρευτος συγγραφέας Κύπρος Χρυσάνθης, διείδε μέσα από τις i:ό­
σες_ προσωπικές και πνευματικές του εμπειρίες το έργο σημαντικών προσώπων της κυπριακής 
ζωής και έγραψε ένα βιβλίο με τίτλο «Μικρά Πορτραίτα Κυπρίων». 

Μέσα από το βιβλίο αυτό παρελαύνουν μια πλειάδα ξεχωριστών προσωπικοτήτων που 
έζησαν και δημιούργησαν, πρόσφεραν και λειτούργησαν μέσα στον πνευματικό και κοινωνικό 
χώρο της Κύπρου, αλλά και κάτω από το βάρος της ευθύνης του καθήκοντος. 

Τα ονόματα αυτών που σκιαγραφούνται από τον Κύπρο Χρυσάνθη είναι τα ακόλουθα: 

Κώστας Χριστοδούλου, Κωνσταντίνος Σπυριδάκις, Γεώργιος Παπαχαραλάμπους, Ανδρέ­
ας Θυμόπουλος, Άντης Περνάρης, Μαρία Π. Ιωάννου, Άνθιμος Πανάρετος, Γεώργιος Καρα­
γιάννης, Ξάνθος Λυσιώτης, Μίκης Κιτρομηλίδης, Περσεφόνη Παπαδοπούλου, Γεώργιος Μα­
κρίδης, Θεόκλητος Σοφοκλέους, Χριστάκrις Παπανικ.ολάου, Χριστόδουλος Παπαχρυσοστόμου, 
Κωνσταντίνος Μυριανθόπουλος, Νέαρχος Κλrιρίδrις, Λευτέρης Μηλιώτrις, ΜελiΊς Νικολaίδrις, 
Παναγιώτrις Ιωάννου, Παύλος Κριναίος, Γιάννrις :Σταυρινός - Οικονομίδrις, Πυθαγόρας Δρου­
σιώτrις, Σίμος Μενάρδος, Γεώργιος Φραγκούδrις, Χρ. Γαλατόπουλος, Νεοκλf]ς Κυριαζής, Θρα­
σύβουλος Ρώπας, Αντώνης Ιντιάνος, Λευτέρrις Γιαννίδrις, Νίκος Αντωνιάδrις, Δημήτριος Λι­
πέρτης, Φρίξος Βράχας, Μιχαλάκης Κυθραιώτης. 
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Στο προλ0γικό του σημείωμα ο συγγραφέας σκιαγραφεί τον ίδιο τον εαυτό του με ύφος 
λιτό και απλiJ αναφορά του πολυδιάστατοu έργου Ίίου. · · 

Τα κ:ύρια χαρακτnριστικά του Πολύ χρ:ήσψου βLβλίου «Μικρά Πορtραίτα Κυπρίων» είναι 
'ΥΙ qυμ:πυκνωμένn ουσία τnς βιογρςχ.φικ:ής αναφοράς . Κ;άθ.ε προσώπου που σκιαγραφείται και rι 
πλ'ήρ'ΥJς καταγραφiι ό,τι σrιμαντικότερ0:u έργου έχει επιτελεστεί από αυτούς. 

Με λιτότ-ητα, απλόtnτα χ:αι ειλικρινή έκφρασrι ο συγγραφέας αφήνει τn σκέψη του να δια­
περάσει το χρόνο και να σταμαtήσεt στη βαθύτερ'Ι'i\ ουσία των πραγμάτων π9υ αναφέρει, προ­
σπερνώντας τ' ασήμαντα κι ·άνευ ενδιαφέροντος στοιχεία. Και πολύ καλά κάνει. Ευτυχώς που 
δεν ξέφυγε από το σύνδρομο ορισμένων μελετητών που θέλουν να πουν τα πάντα, που δι ϋλί­
ζουν την κάθε λεπτομέρεια, χωρίς αιδώ, για να πουν τάχα καi\:ύτερα τα πράγματα για το πρό­
σωπο που σκιαγραφούv. Και έχομε δυστυχώς πολλά τέτοια παραδείγματα. Μάλιστα εγνωσμέ­
νοι μελετrιτές και καβrιγ11τές πανεπιστημίων, που άσχολούνται με βιογραφίες σημαντικών πνευ­
ματικών μας ανθρώπων, αντί να άσχολnθούν με το καθεαυτό θέμα τους, ασχολούνται με την 
πολύ προσωπική iους ζωiι, με τα πάθn κα:ι τις αδυν{Χ!μίες τους, εισβάλλοντας ακόμrι και στnν 
κρεβατοκάμαρά του� ή δημοσιεύοντας την προσωπική τους ·αλλrιλογραφία, για να δημιουργή­
σουν απλώς εντυπώσεις και θόρυβο με απώτερο σκοπό την εμπορικότnτα. 

Αvt:ίθετα ο Κύπρος Χρυσάνθrις με γλαφυρό ύφος, με. στοιχεία που μάζεψε με προσοχή 
μας έδωάε έvα καθ' όλα χρησιμότατο έντυπο που σίγουρα θα γίνει σημείο αναφοράς και βοiιθiι­
μα για πολλοrύς μελετητές τrις Κυπριακi}ς Πνευματικής και κοινωνιΚ'ής ζωiις. 

Η συμπvκνωμένη αναφορά των στοιχείων που καταγράφονται -στο βιβλίο του βοηθά να 
διαβαστεί ευχάριστα και κατανοτητά, ενώ παράλλ:rιλα δίνει με την περιεκτικότnτά του τις απα­
ραίτητες εκείνες πληροφορίες που χαρακτnρίζουν ιδιαίτερα το κάθε σκιαγραφούμενο πρόσω­
πο. Αποκαλύπτουν το ρόλο που διαδραμάτισαν ή διαδραματίζουν στnν καθnμερινή ζωiι τnς 
KiJπρov. 

Το βιβλίο του Κύπρου Χρυσάνθη «Μικρά Πορτραίτα Κυπρίων» είναι ένα έργο νοσταλ­
γί�ς και θαυμασμού για iους ανθρώπους που δnμιούργrισαν τις προϋποθέσεις εΚείνες, για να 
έχο:υν οι νεώτεροι τnν .ευκαιρία ανέλιξnς και προόδου. Είναι ένας φόρος τιμiις για πρωτεργάτες 
και στηλοβάτες τrις εκπαίδευσnς και τnς κοινωνικής συμπεριφοράς μας, αλλά και τnς ιστορίας 
μας γενικότερα. Αυτή n πρωτοβουλία και n επίμοχθn προσπάθεια του Κ. Χρυσάνθn, πιστεύω 
θα εκτιμηθεί στο μέλλον, πέρα από το γεγονός ότι τιμά και τον ίδιο ως άνθρωπο που γνοιάζε­
ται να μrι λησμονηθούν οι σκαιτανείς και οι ευεργέτες των πολιτισμικών θεσμών μας. 

Α. ΧΑΤΖΗΘΩΜΑΣ 
«Νουμάς» Αύγουστος 1993 

Κ ύ π ρ ο  ς Χ ρ υ σ ά ν θ n ς : «Ό Άρέστrις» και «Τριαvταφυλλέvια», Λευκωσία 1993 

Τα δύο καινούρια βιβλία-του Κύπρου Χρυσάνθn απευθύνονται στα παιδιά. 

Και τα δύο είναι παρμένα από μύθους και παραδόσεις τnς μικρnς πατρίδας μας αλλά και 
.τον ευρύτερου ελληνισμού. Ο «Αρέστης» είναι ένα ιστορικό μυθιστόρnμα βασισμένο σε θρύ­
λους και παραδόσεις τrις Ελληνικiις παράδοσnς. Ο Αρέστnς, iιρωας του φανταστικού ιστοριο­
γραφήματος είναι γόνος τnς ένδοξnς οικογένειας των Φωκάδων, ντύνεται από το συγγραφέα με 
όλες τις αρετές και. τα χαρίσματα των προγόνων του. 

Σκ.ΟΙΙ:ώνει σε βρεφική ηλικία ένα φίδι  (Ηρακλής). Δαμάζει το άλογό του (Μ. Αλέξανδρος). 
Σ11κώνει το δ6κίμι (Θησέας), τρέ'χει σαν τον άνεμο, πολεμά σαν τον Διγενή Ακρίτα και γενικά 
γίνεται ο iιρωάς που σώζει τn χώρα του και την περrιφάνεια του λαο:ύ το'ί,1. 
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Ηγέτnς και τ��ωρός κερδίζει τnν αγάπn στους φίλους και προκαλεί το φόβο και το δέος 
σtους εχθρούς. Όταν αιχμαλωτίζεται ο πατέρας του σε μάχη ενάντια στους Σαρακηνούς όταν 
ήταν ενός έτους, 'βάζει σκοπό να τον απελευθερώσει και να τιμωρήσει τους αλλόθρησκους που 
ταλαιπωρούσαν τnν πατρίδα το:υ Κύπρο. Τα καταφέρνει με τον καλύτερο και πιο ηρωικό τρό­
πο και γίνεται ο πιο θαυμάσιος ήρωας της εποχής του. 

Το ιστορικό αυτό αφήγnμα του Χρυσάνθn έχει όλα εκείνα τα στοιχεία που συνθέτουν ένα 
παιδικό κείμενο που συναρπάζει με τnν πλοκή του, προκαλεί ψυχικούς κραδασμούς και αποτυ­
πώνει στο παιδικό μυαλό τnν nρωϊκή εποχή των Ακριτών που προστάτευαν με τn δύναμn και 
το θάρρος τους τα σύνορα ·τnς πατρίδας. 

Ένα αφήγnμα που πέρα από τις φανταστικές εικόνες και τα πρόσωπα εμπεριέχει μια δια­
χρονικότnτα και μια συμβολική προέκτασn, ιδιαίτερα σήμερα που n πατρίδα μας δοκιμάζεται 
απροκάλυπτα από αλλόθρτ�σκους. 

Η πλοκή, οι εικόνες, το πλούσιο λεξιλόγιο και n ανάγλυφη περιγραφή των σκnνών δτ�­
μιουργούν επιπρόσθετες εντυπώσεις. 

* * *  

Το δεύτερο βιβλίο του Κύπρου Χρυσάνθη «Η Τριανταφυλλένια». Η όμορφτ� κόρτ� που ζει 
σ ' ένα χωριό τ-c1ς Κύπρου μαζί με τις αδελφές και τn μάνα τnς. Ο πατέρας τnς ξενιτεύτηκε για 
να εξασφαλίσει λίγα χρήματα. Χριστούγεννα. Ο πατέρας αποφασίζει να επιστρέψει στn γλυ­
κειά του χώρα και στnν αγαπτ�μένn του οικογένεια. Πρώτα όμως θέλει" να εκπλnρώσει τnν υπό­
σχεσn που έδωσε στnν κόρn του ττ�ν Τριανταφυλλένια, να τnς πάρει ένα σπάνιο κόκκινο τρια­
ντάφυλλο. 

Μετά από πολλές περιπέτειες καταφέρνει να το βρει αλλά ένα φίδι  με υπερφυσικές δυνά­
μεις και ικανότnτες ζnτά τnν Τριανταφυλλένια, ττ�ν κόρn του σιορ Γιωργάτζn. Όταν ο σιορ 
Γιωργάτζτ�ς φτάνει στn χώρα του χαίρεται και νιώθει πως τίποτα δεν αξίζει περισσότερο από . 
τnν οικογενειακή γαλήνn και αγάπn. Όμως το βασανίζει n προσταγή του φιδιού. Ή τnν Τρια­
νταφυλλένια ή θα κάνει κακό στnν υπόλοιπή του οικογένεια. 

Το μυστικό του το εκμυστnρεύεται στnν αγαπnμένn του κόρn. Η κόρn για να βοnθήσει ττ�ν 
οικογένειά τnς και ιδιαίτερα για να βγάλει τον πατέρα τnς από το αδιέξοδο αποφασίζει να πάει 
να βρει το φίδι. 

Η καλοσύνn τnς Τριανταφυλλένιας, n ομορφιά τnς .  και n αγνότnτα των συναισθnμάτων 
τnς χύνει τα μάγια που δέσμευαν τον τόπο όπου βασίλευε το φίδι. Αμέσως όλα αλλάζουν. Το 
φίδι γίνέται ξανθ'ό παλλnκάρι, το ερειπωμένο παλάτι, ένα υπέροχο κτίσμα, ιιαι έζnσαν εκείνοι 
καλά κι εμείς καλύτερα όπως σ' όλα τα παραμύθια. · 

Το βιβλίο του Χρυσάνθn, διανθισμένο με στίχους, ωραίες εικόνες και πολλές διακυμάν­
σεις συναισθnμάτων, ψυχικών δοκιμασιών, αγωνίας με κορύφωστ� τnν καλοσύνn της nρωίδας 
που θέτει τέρμα σ' όλq. τα προβλήματα. 

Έντονος συμβολισμός και έξαρστη της φαντααίας συνθέτουν ένα ολοκλrιρωμένο κείμενο 
που έχει σκnνογραφική πλοκή, εναλλαγή εικόνων, χρονικών και τοπικών περιοχών προεκτεί­
νουν τn συναισθnματική φόρτιση και εναρμοvίζουν τη μορφή του έργου με το περιεχόμενο. 

Τα βιβλία του Κύπρου Χρυσάνθη εκδόθηκαν σε κατάλληλη επόχi}. Θα μπορούσαν να απο­
τελέσουν ένα όμορφο δώρο για παιδιά κάθε ηλικίας. Επιπρόσθετο θετικό στοιχείο, η άρτια 
εκτυπωτική εμφάνιση, εφάμιλλη με τα ωραία παραμύθια που μας έρχονται από την Ελλάδα. 

Α. ΧΑΤΖΗΘΩΜΑΣ 
Εφημ. «0 ΑΓΩΝ» 
1 Γεν. 1994 
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ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ 

Σύνδεσμος (Καλαμάτα), Τό Περιοδικό (Λεuκωσία), Αtολικά Γράμματα (Καλλιθέα), 
Αtγαιοπελαγίτικα Θέματα (Άθi�να), Πόρφυρας (Κέρκυρα), Παράδοσ�1 (Άθi]να), 'Ελεύθερο 
Πνεύμα ('Ιωάννινα). Πνευματικές Σελίδες (ΆθiJνα), Νουμάς (Πύργος Ήλείας), Εύθύνrι 
(Άθt�να), Άνέμn (Λευκωσία), Πολιτιστικiι Πρά�n (ΠειραΦ.), Ρόπτρο (Βόλος), Νέα Πορεία 
(Θεσσαλοvίκn), Silarus (Salerno), Έλλrινικός Άστiιρ ('Ιωάννινα); Διαδρομές (ΆθiJνα), Cyprus 
Today (Λευκωσία), Μακεδονικiι. Ζωiι (Θεσσ�λον.ίκrι), Νέα Σκέψrι (Άθnνa).  

· 

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΚΟ ΔΕΛΤΙΟ 

Δ ι α λ ε χ τ ή ς Ζ ε υ γ ώ λ n - Γ λ e ζ ο υ : «Ή δ.γέρινn κλωστn>>, Άθi�να 1993. 
Β α σ .  Ι .  Λ α  ζ α ν  α :  «Rainer MaΓia Rilke», Άθήνα 1994. 
Τ ά σ ο ς  � ο υ  τ σ ο υ λ ί  δ n ς :  «Παιδικό Θέατρο», Λευκωσία 1994. 
Μ α  ί ρ n F ι ό σ n : «Οί γάμοι», Άθnνα 1993. 
Μ α ρ ί α ς  κ α ί Π α ν  α γ ι  ώ τ n Π α τ τ ί χ η :  «�Ενας καινούριος κόσμος», Άθnνα 1994. 
Γ ι.  ώ ρ γ ο ς; Π α π  α σ τ α  σ ό π  ο υ  λ λ ο, ς :  «Περιπλάνnση», Αίγι.ο 1994. 
" Ο  μ ι  λ ο ς Π ν ε υ·μ α τ ι κ fi ς · Α ν  α ν  έ ω σ n ς : «Κυπριακή Μαρτυρία», τ. 13, Λευκωσία 1994. 
Τ ε τ ρ ά δ ι α  Ε ύ θ ύ ν n ς :  «Φώτα καί φωτισμοί τοϋ Νικnφόρου Βρεττάκου», Άθnνα 1994.  
Δ ι ο ν  ύ σ n Π ι τ  τ α  ρ α :  «Ω, Βαβυλώνα . . .  ! », Άθnνα 1994. 
' λ  ν δ ρ έ α ς  Μ α  κ ρ ί δ n ς : «Ή θολή γυνάίκα», Λεμεσός 1994. 

Κ. ΧΡΥΣΑΝΘΗ 

- Μικρά πορτραίτα Κυπρίων 

- Έθνομάρτυρας Κυπριανός 

- Όκτώ ίστορίες τοϋ Ά γώνα 

- Τι'ι τραγούδια τfiς Τριανταφυλλένnς 

- Τά δεύτερα έπι γράμματα 

- Ό Θρnσκευτικός Λόγος 

- Ό Άθλnτικός Λόγος 

- Τά Τραγούδια γιά τόν Έγγονό 

Στα βιβλιοπωλεία και στi)ν «Ηνευμαηκη Κύπρο», 
Ταχ. Κιβ. 7355 Λευκωσία 
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Ρ Α R Ι S 

ΛΙΕΥΙ<�ΙiΑ: CENTURY SHOP, ΤΗΛ. 443344, VERA MIOU PHARMACY, ΤΗΛ. 428666 
ΛΕΜΕΙΟΙ: CAMEO COSMETICS, ΤΗΛ. 375887, WOOLWORTH 'ΌLΥΜΡΙΑ", ΤΗΛ. 31 1 1 33 

λλ�ΝΑΚΑ: FACE COSMETICS, ΤΗΛ. 627883, 
ilAΦOI: ΚYR-SOF Νο. 2, 1ΉΛ. 232680 

ΓΕΝΙΚΟΙ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ /ΔΙΑΝΟΜΕΙΣ: ΛΗΔΡ�l"ΚΗ ΛΤΔ ΤΗΛ. 444651 ,  ΛΕΥΚΩΣΙΑ 
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Είναι πολύ 
αrιιοτελεσμαηκό 
για τα Οtt{ιακά έντομα .  

Καrοιnολεμά: 
Κατσαρίδες, 
μuργήγκια, ψαράκια, 
κοριούς, σι<όροuς, 
ταιμηιούρια, αράχνες, 
t{.λ.n. 

Με την εγγύηση της BayP-r. 

Δεν 1ΗJ101αrρέφει το ΟΖΟΝ 

Αρ. Εγγραφής Υπ. Γεωργίας Η43 

Εισαγωγείς - Διανομε ίς: 

Κώστας Χριστοδούλου & Σία 
Θ. Θεοδότου 30, Ττlλ. 449843, Λευκωσία 
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